English

SAFETY INSTRUCTIONS

Read the instruction manual carefully before you use your appliance
for the first time and keep it safe. KRUPS will not accept any liability
for improper use.

NON EUROPEAN MARKETS ONLY

B Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

W This appliance is not intended for use by persons (including
children without supervision) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of
the appliance by a person responsible for their safety.

B Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

B Do not use the appliance if the power cord or plug is damaged. The
power cord must be replaced by the manufacturer, its after-sales
service or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

B Your appliance is intended for household use only, at an altitude
below 2000 m.

B Do not immerse the appliance, power cord or plug in water or any
other liquid.

B Your machine is intended for household use only.

It has not been designed for use in the following cases, which are not
covered by the guarantee:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.
B Always follow the cleaning instructions when cleaning your appliance:
- Unplug the appliance
- Do not clean the appliance when it is hot
- Clean with a damp cloth or sponge
- Never immerse the appliance in water or under running water
B WARNING: Incorrect use of the appliance may cause injuries.
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B WARNING: After use, do not touch the hot surfaces subject to residual m The steam nozzle may be hot, be careful not to hanfile.it during or immedjately after prgpar.ation.
heat ( £ H] t | ) Wh . th | k m Check that the mains voltage matches the voltage indicated on the appliance’s identification plate. Only
ea .e_'g'_ co ee. ou OW; S eam nOZ_Z €). . en using the nozzie, make plug the appliance into an earthed socket. Make sure that the socket is easily accessible so that you can
sure it is in the right position to avoid the risk of burns. easily unplug the appliance in the event of malfunction.
Do not pUt foreign objects into the coffee grinder. m For the safety of your appliance, unplug from the socket during electrical storms. Do not pull on the power

cord to unplug the appliance. Do not let the power cord hang over the edge of a table or worktop, and do
not let it touch the hot parts of the appliance or leave it near a heat source or on a sharp edge.

FOR EU ROPEAN MARKETS ONLY m The use of muIt_ipIe_ plug adapters or extepsion cables is not rgcommended. Unplug the appliance as soon
as you stop using it for a long period of time and when cleaning.
B This app“ance shall not be used by children. Keep the appliance m Failure to follow the_se instr_ut_:tions or any contact of the condgctive parts of the appliance with moisture
d it d t of h of child or water may result in fatal injury due to the presence of electrical currents.
an ) Its cora out o re_aC or chi r?n' m This appliance should only be used indoors, in dry, temperate rooms. Avoid placing the appliance in direct
B Switch off the apphance and disconnect from supp|y before sunlight. If there is a change in ambient air temperature from cold to warm, wait a few hours before turning
: : : : on your appliance so that it is not damaged by condensation.
Ch_angmg _accessorles or approachlng parts _that move in USG.. m Be careful not to place the appliance on a hot surface, such as a hot plate or near an open flame, to avoid
B This appliance may be used by persons with reduced physical, the risk of fire or other damage.
sensory or mental capabilities, or whose experience or knowledge m To prevent waste water from staining your worktop or burning you, .do not forget to i'nstalll .th.e drip tray
. .. . . . and make sure that you properly protect your worktop during descaling cycles, especially if it is made of
Is not sufficient, provided they are supervised or have received marble, stone or wood.

instruction to use the appliance safely and understand the dangers.

B Children shall not play with the appliance. Environment protection first!

® Your appliance contains valuable materials which can be
recovered or recycled.
< Leave it at a local civic waste collection point.

B Always unplug the appliance from the power source if you are leaving
it unattended for a long period of time and before assembling,
disassembling or cleaning.

B Never open the appliance. Caution! Danger of death due to electrical
current.

B The appliance shall not be placed in a cabinet when in use.

RESTRICTIONS ON USE

m For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations (directives regarding
low voltage appliances, electromagnetic compatibility, food contact materials, the environment etc.).

m Your appliance has not been designed for commercial and/or professional use.

m For safety and certification reasons, it is forbidden to carry out any modification or alteration to the
appliance individually. Only tested appliances are certified and the manufacturer will not accept any liability
in the event of damage.

TERMS AND CONDITIONS OF USE

m The appliance is not intended for the preparation of beverages for infants.

m Carry out the full cleaning cycle properly to prevent the risk of poisoning. If any of the products supplied
with the machine are ingested, immediately contact your doctor and/or the poison control centre.

m For safety reasons, when producing steam to make a cappuccino, hot milk or hot water, be careful not
to place your hand underneath the steam nozzle, the cappuccino accessory or the coffee outflow when
preparing a beverage.
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SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem ersten Gebrauch lhres
Gerats sorgféltig durch und bewahren Sie sie sicher auf. KRUPS
tbernimmt bei unsachgeméaBer Verwendung keine Haftung.

NUR NICHT EUROPAISCHE MARKTE

B Dieses Gerat ist nicht fir die Verwendung durch Personen
(einschlieBlich Kindern) mit eingeschrinkten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder fehlender Erfahrung
und / oder fehlendem Wissen vorgesehen, es sei denn, sie werden
durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt oder
wurden von dieser in die Benutzung des Gerates eingewiesen

B Kinder sind zu beaufsichtigen, um zu verhindern, dass sie mit dem
Gerét

B Reinigung und Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern ohne
Aufsicht durchgefiihrt werden.

B Befolgen Sie zum Reinigen des Gerédts stets die
Reinigungsanweisungen:
- Ziehen Sie den Stecker des Geréts aus der Steckdose
- Reinigen Sie das Gerét nicht, solange es heiB ist
- Reinigen Sie es mit einem feuchten Tuch oder Schwamm
- Tauchen Sie das Geréat niemals in Wasser und stellen Sie es
nicht unter laufendes Wasser

B WARNUNG: Bei unsachgemaBem Gebrauch dieses Geréts besteht
Verletzungsgefahr.

B WARNUNG: Bertihren Sie nach Gebrauch nicht die heiBen
Oberflaichen des Gerates, die Restwdrme aufweisen (z. B.
Briihk6pfe, Dampfstab). Achten Sie darauf, dass der Dampfstab
bei der Verwendung richtig positioniert ist, um das Risiko von
Verbrennungen zu vermeiden.

Legen Sie keine Fremdkdrper in die Kaffeemiihle.

B Das Gerét ist nur fiir den Hausgebrauch in einer Héhe von weniger
als 2000 m vorgesehen.

B Tauchen Sie das Gerat, das Netzkabel oder den Stecker nicht in
Wasser oder andere Fliissigkeiten ein. Tauchen Sie das Gerat nicht
unter Wasser.

B Bei beschadigtem Netzkabel das Geréat auf keinen Fall verwenden.

B Das Netzkabel muss durch den Hersteller oder seinem Kundendienst
oder Personen mit dhnlicher Qualifikation ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden

B Diese Maschine ist nur fir den Hausgebrauch bestimmt.

Das Gerét ist nicht fiir den Einsatz in folgenden Bereichen vorgesehen:
- Personalkiichen in Geschéften, Bliros und an anderen
Arbeitsorten;
- landwirtschaftliche Betriebe;
- Verwendung durch Kunden/Gaste in Hotels, Motels und anderen
Wohneinrichtungen;
- Pensionen und/oder dhnlichen Unterkiinften.
Eine Verwendung in diesen Bereichen fiihrt zum Verlust jeglichen
Gewahrleistungsanspruches!

NUR EUROPAISCHE LANDER

B Das Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden. Halten Sie das
Gerat und seine Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern.

B Vor dem Auswechseln von Zubehor oder Zusatzteilen, die im
Betrieb bewegt werden, muss das Geréat ausgeschaltet und vom
Netz getrennt werden.

B Das Gerat kann durch Personen mit eingeschrénkten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten bzw. ohne ausreichende
Erfahrung oder ausreichendes Wissen bedient werden, sofern
sie beaufsichtigt werden oder in den sicheren Umgang mit dem
Gerat eingewiesen wurden und sich tber die damit verbundenen
Gefahren im Klaren sind

B Das Gerét darf von Kindern nicht als Spielzeug verwendet werden.

B Ziehen Sie den Stecker des Gerats immer aus der Steckdose,
wenn Sie es langere Zeit unbeaufsichtigt lassen und bevor Sie es
zusammensetzen, auseinandernehmen oder reinigen.

B Offnen Sie das Gerdt unter keinen Umstdnden. Achtung!
Lebensgefahr durch elektrischen Strom.

B Das Gerét darf bei Benutzung nicht in einen Schrank gestellt werden.
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NUTZUNGSBESCHRANKUNGEN

m Zu lhrer Sicherheit entspricht dieses Gerit den geltenden Normen und Bestimmungen (Richtlinien zu
Niederspannung, elektromagnetischer Vertraglichkeit, Materialien, die mit Lebensmitteln in Bertihrung
kommen, Umwelt usw.).

m Das Gerdét ist nicht zur kommerziellen und/oder professionellen Nutzung vorgesehen.

m Aus Sicherheits- und Zertifizierungsgriinden ist es verboten, eigenstindig Anderungen oder Modifikationen
am Gerat vorzunehmen. Nur gepriifte Geréte sind zertifiziert und der Hersteller tibernimmt im Schadensfall
keine Haftung.

NUTZUNGSBEDINGUNGEN

m Das Gerdét ist nicht fiir die Zubereitung von Getrdnken fiir Sduglinge vorgesehen.

m Fihren Sie eine vollstédndige und sorgféltige Reinigung durch, um das Risiko einer Vergiftung zu vermeiden.
Sollte eines der Produkte aus dem Lieferumfang der Maschine verschluckt werden, kontaktieren Sie sofort
lhren Arzt und/oder den Giftnotruf.

m Achten Sie aus Sicherheitsgriinden darauf, bei der Erzeugung von Dampf fiir Cappuccino, heiBer Milch
oder heiBem Wasser Ihre Hand nicht unter den Dampfstab, den Cappuccino-Aufsatz oder den Briihkopf
zu halten, wenn Sie ein Getrank zubereiten.

m Der Dampfstab kann heiB sein. Bertihren Sie ihn wéahrend oder unmittelbar nach der Zubereitung nicht.

m Uberpriifen Sie, ob die Netzspannung mit der auf dem Typenschild des Gerits angegebenen Spannung
Ubereinstimmt. SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an. Achten Sie darauf, dass
die Steckdose leicht zugénglich ist, damit Sie das Gerat im Falle einer Fehlfunktion einfach von der
Stromversorgung trennen kénnen.

m Ziehen Sie den Netzstecker des Geréts zur Sicherheit bei Gewittern aus der Steckdose. Ziehen Sie den
Netzstecker nicht am Kabel aus der Steckdose. Lassen Sie das Netzkabel nicht tber den Rand eines
Tisches oder einer Arbeitsflache hangen. Achten Sie auBerdem darauf, dass es keine heien Teile des
Gerats bertihrt und sich nicht in der N&he einer Warmequelle oder einer scharfen Kante befindet.

m Es wird empfohlen, keine Mehrfachsteckeradapter oder Verlangerungskabel zu verwenden. Ziehen Sie
den Netzstecker aus der Steckdose, sobald Sie das Gerét fiir langere Zeit nicht mehr verwenden und
wenn Sie es reinigen.

m Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen oder der Kontakt von leitfahigen Teilen des Gerédts mit
Feuchtigkeit oder Wasser kann zu tédlichen Verletzungen aufgrund von elektrischem Strom fiihren.

m Dieses Geriét sollte nur in Innenrdumen, die trocken und temperiert sind, verwendet werden. Setzen Sie
das Gerat keiner direkten Sonneneinstrahlung aus. Wenn sich die Umgebungstemperatur von kalt zu warm
dndert, warten Sie einige Stunden, bevor Sie das Gerét einschalten, damit es nicht durch Kondenswasser
beschadigt wird.

m Stellen Sie das Gerét nicht auf eine heiBe Oberflache, wie eine heiBe Platte, oder in die Ndhe einer offenen
Flamme, um das Risiko von Feuer- oder anderen Schaden zu vermeiden.

m Um zu verhindern, dass Restwasser Flecken auf der Arbeitsplatte hinterldsst oder Sie sich daran
verbrennen, vergessen Sie nicht, die Abtropfschale anzubringen. Achten Sie auBerdem darauf, dass Sie
Ihre Arbeitsplatte wéhrend der Entkalkung ordnungsgemaB schiitzen, insbesondere wenn sie aus Marmor,
Stein oder Holz besteht.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS "DURCHGESTRICHENE MULLTONNE"

Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelméBig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das
jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgeréte, die zu Abfall geworden sind, werden
als Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgerdaten haben diese einer
vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren.
Altgerdte gehdren insbesondere nicht in den Hausmill, sondern in
spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerétes vermeidet mégliche
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit,
die durch eine nicht vorschriftsméBige Entsorgung bedingt sind. Zudem
erméglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich
das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung
an Energie und Ressourcen mit sich bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus
dem Altgerat zerstérungsfrei entnommen werden kénnen, sind Sie als
Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu
entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei
den Sammelstellen der &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder
bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG
eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur
nachsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler.

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf
hin, dass Sie flir das Lschen personenbezogener Daten auf den zu
entsorgenden Altgerdten selbst verantwortlich sind.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
@ |Ihr Gerét enthilt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet
werden kdnnen.
S Geben Sie lhr Gerit deshalb bitte bei einer Sammelstelle
Ihrer Stadt oder Gemeinde ab. 0
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CONSIGNES DE SECURITE

Lire attentivement le mode d’emploi avant la premiére utilisation de
votre apparelil et conservez-le : une utilisation non conforme dégagerait
Krups de toute responsabilité.

MARCHES NON EUROPEENS UNIQUEMENT

B Le nettoyage et I'entretien par I'utilisateur ne doivent pas étre
réalisés par des enfants sans survelillance.

B Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes
(y compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites ou des personnes dénuées d’'expérience ou
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire
d’'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance
ou d'instructions préalables concernant ['utilisation de I'appareil.

B |l convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu'ils ne jouent

- Nettoyer avec un chiffon ou une éponge humide
- Ne jamais mettre I'appreil dans I'eau ou sous I'eau courante

B AVERTISSEMENT : risques de blessures en cas de mauvaise
utilisation de I'appareil.

B AVERTISSEMENT : aprés utilisation, ne pas toucher les surfaces
chaudes (sorties café , buse vapeur), soumises a une chaleur
résiduelle. En cas d'utilisation de la buse , veiller a ce que celle-ci
soit bien orientée afin d’éviter tout risque de brdlure.

Ne pas introduire de corps étranger dans le moulin a grains.

pas avec |'appareil.

B Si le cable d’'alimentation est endommageé, n'utilisez pas I'appareil.
Faites obligatoirement remplacer le cable d’alimentation par le
fabricant, son service aprés-vente ou des personnes de qualification
similaire afin d’éviter tout danger.

B Votre appareil est destiné uniquement a un usage domestique et a
une altitude inférieure a 2000 m

B Ne pas mettre I'appareil, le cable d’alimentation ou la fiche dans
I'eau ou tout autre liquide. Ne pas immerger |'appareil.

B Votre machine a été congue pour un usage domestique seulement.

B Elle n'a pas été congue pour étre utilisée dans les cas suivants qui
ne sont pas couverts par la garantie:

- Dans des coins de cuisines réservés au personnel dans des
magasins, bureaux et autres environnements professionnels,

- Dans des fermes,

- Par les clients des hotels, motels et autres environnements a
caractére résidentiel,

- Dans des environnements de type chambres d’hoétes.

B Toujours suivre les instructions de nettoyage pour nettoyer votre
appareil :

- Débrancher I'appareil
- Ne pas nettoyer I'appareil chaud

UNIQUEMENT POUR LES PAYS EUROPEENS

B Les enfants ne sont pas autorisés a utiliser cet équipement. Gardez
I'appareil et son cordon d'alimentation hors de portée des enfants.

B Eteignez I'appareil et débranchez-le de la source d’alimentation
avant de remplacer des accessoires ou de vous approcher de
pieces mobiles en cours d'utilisation.

B Cet appareil peut étre utilisé par des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou
dont I'expérience ou les connaissances ne sont pas suffisantes, a
condition qu'ils bénéficient d'une surveillance ou qu'ils aient regu
des instructions quant a I'utilisation de I'appareil en toute sécurité
et en comprennent bien les dangers potentiels.

B Les enfants ne doivent pas utiliser I'appareil comme un jouet.

B Toujours déconnecter I'appareil de I'alimentation si on le laisse
sans surveillance pendant une longue période et avant montage,
démontage ou nettoyage.

B N'ouvrez jamais 'appareil. Attention, danger de mort d{i au courant
eélectrique !

B L’appareil ne doit pas étre placé a l'intérieur d'un meuble lorsqu'il
est en cours d'utilisation.

LIMITES D'UTILISATION

m Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (directives Basse
tension, Compatibilité Electromagnétique, Matériaux en contact avec des aliments, Environnement...)

m Votre appareil n'est pas congu pour une utilisation commerciale et /ou professionnelle

m Pour des raisons de sécurité et d’homologation, toute transformation ou modification de I'appareil, réalisée
a titre individuel, est interdite car seuls les appareils testés sont homologués et le fabricant décline toute

responsabilité en cas de dommage. a
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CONDITIONS D'UTILISATION

m L'appareil n'est pas destiné a la préparation de boissons pour les nourrissons.

m Bien réaliser le cycle total de nettoyage pour cause de risque d'intoxication. En cas d'ingestion d'un des
produits fournis avec la machine, prévenez immédiatement votre médecin et/ou le centre anti-poison.

m Pour des raisons de sécurité, lors de la production de vapeur pour la réalisation d'un cappuccino, d'un
lait chaud, d'une eau chaude, prenez garde a ne pas placer une main sous la sortie de la buse vapeur, de
I'accessoire cappuccino, sous la sortie café lors d'une préparation de recette.

m La sortie vapeur peut étre chaude, prenez garde a ne pas la manipuler pendant ou juste aprés une
préparation.

m Vérifiez que la tension d'alimentation indiquée sur la plaque signalétique de I'appareil correspond bien a
celle de votre installation électrique. Branchez I'appareil uniquement sur une prise secteur reliée a la terre.
Assurez- vous que la prise secteur est facilement accessible afin de pouvoir facilement débrancher la fiche
en cas de dysfonctionnement.

m Pour la sécurité de votre appareil, retirez la prise secteur en cas d'orage. Ne tirez pas sur le cable
d’alimentation pour retirer la prise secteur. Ne laissez pas le cable d'alimentation pendre du bord d'une
table, d'un plan de travail ou en contact avec les parties chaudes de votre appareil, prés d'une source de
chaleur ou sur un angle vif.

m L'emploi de prises multiples ou de rallonges est déconseillé. Débranchez I'appareil dés que vous cessez
de I'utiliser pendand une longue période et lorsque vous le nettoyez.

m Le non respect de ces consignes ou tout contact des piéces conductrices de I'appareil avec de I'humidité
ou de I'eau peut entrainer des blessures mortelles en raison de la présence d’électricité !

m Cet appareil ne doit étre utilisé qu'a I'intérieur et dans des locaux secs et tempérés, évitez de placer
I'appareil a la lumiére directe du soleil. En cas de changement de température de I'air ambiant du froid
au chaud, patientez quelques heures avant de mettre en marche votre appareil afin qu'il ne soit pas
endommagé par I'eau de condensation.

m Veillez a ne pas poser I'appareil sur une surface chaude telle qu'une plaque chauffante ou & proximité d'une
flamme nue, afin d'éviter tout risque d'incendie ou d’autres dommages.

m Pour éviter que les écoulements d'eau usagée ne salissent votre plan de travail ou ne risquent de vous
brller, n'oubliez pas de mettre le bac récolte-gouttes et veillez a bien protéger votre plan de travail pendant
les cycles de détartrage, notamment lorsqu'il est en marbre, en pierre ou en bois.

Participons a la protection de 'environnement !
@ Votre appareil contient de nombreux matérieux valorisables ou recyclables.
< Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het apparaat
gebruikt en bewaar deze op een veilige plek. KRUPS aanvaardt geen
enkele aansprakelijkheid voor onjuist gebruik.

ALLEEN VOOR NIET-EUROPESE LANDEN

B Dit apparaat is niet ontwikkeld voor gebruik door personen
(waaronder kinderen) die geen kennis hebben van of ervaring
hebben met de bediening ervan, tenzij zij het apparaat onder
toezicht gebruiken van of geinstrueerd zijn in het veilige gebruik
ervan door een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid.

B Houd toezicht op kinderen, zodat ze niet met het apparaat
spelen.

B Gebruik het apparaat niet als het snoer beschadigd is. Laat het
snoer vervangen door de fabrikant, een erkend servicecentrum
of een monteur met vergelijkbare kwalificaties om mogelijke
risico’s te voorkomen.

B Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik op
een hoogte van minder dan 2000 m.
B Plaats het apparaat, het netsnoer en de stekker nooit in water of een
andere vloeistof. Dompel het apparaat niet in water.
B Uw apparaat is alleen bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
B Het is niet ontworpen voor gebruik in de volgende gevallen en deze
vallen niet onder de garantie:
-In personeelskantines in winkels, kantoren en andere
werkomgevingen
- In boerderijen
- Gebruik door gasten in hotels, motels en andere
verblijffsaccommodaties
- In bed & breakfasts en andere soortgelijke omgevingen.
W Volg altijd de reinigingsinstructies op tijdens het reinigen van uw
apparaat:
- Haal de stekker uit het stopcontact
- Maak het apparaat niet schoon wanneer het nog heet is
- Reinig het apparaat met een vochtige doek of een spons
- Plaats het apparaat nooit in water of onder stromend water
B WAARSCHUWING: Als u dit apparaat niet op de juiste wijze

gebruikt, is er risico op letsel.
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GEBRUIKSVOORWAARDEN

B WAARSCHUWING: Na gebruik dient u de hete oppervlakken
die onderhevig zijn aan restwarmte (bijv. groepshoofden en het
stoompijpje) niet aan te raken. Zorg er bij gebruik van het stoompijpje
voor dat het mondstuk goed is geplaatst om verbranding te
voorkomen.

Plaats geen vreemde voorwerpen in de koffiemolen.

ALLEEN VOOR EUROPESE MARKTEN

B Kinderen mogen deze apparatuur niet gebruiken. Houd het
apparaat en het netsnoer buiten het bereik van kinderen.

B Schakel het apparaat uit en koppel het los van de voedingsbron
voordat u accessoires vervangt of bewegende onderdelen
benadert die in gebruik zijn.

B Dit apparaat kan worden gebruikt door mensen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen die
onvoldoende kennis of ervaring hebben, mits er toezicht wordt
gehouden of zjj instructies hebben ontvangen over veilig gebruik
van het apparaat en ze de mogelijke gevaren volledig begrijpen.

B Kinderen mogen het apparaat niet als speelgoed gebruiken.

B Haal altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat langere
tijd niet gebruikt en voordat u het in elkaar zet, uit elkaar haalt of
schoonmaaki.

B Open het apparaat nooit. Let op! Levensgevaar door elektrische
stroom.

B Het apparaat mag niet in een kast worden geplaatst wanneer het in
gebruik is.

GEBRUIKSRESTRICTIES

m Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de geldende normen en voorschriften (richtlijnen met betrekking
tot laagspanningsapparatuur, elektromagnetische compatibiliteit, materialen die in aanraking komen met
voedingsmiddelen, het milieu, enz.).

m Het apparaat is niet ontworpen voor commercieel en/of professioneel gebruik.

m Om veiligheids- en certificeringsredenen is het verboden om zelf het apparaat aan te passen. Alleen
geteste apparaten zijn gecertificeerd en de fabrikant aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid in geval
van schade.

m Het apparaat is niet bedoeld voor het bereiden van dranken voor jonge kinderen.

m Voer de volledige reinigingscyclus goed uit om het risico op vergiftiging te voorkomen. Neem onmiddellijk
contact op met uw arts en/of het gifcentrum als een van de producten die bij het apparaat zijn geleverd,
wordt ingenomen.

m Wanneer u een drank bereidt en stoom produceert om cappuccino, warme melk of heet water te maken,
moet u om veiligheidsredenen uw hand niet onder het stoompijpje, het cappuccino-accessoire of het
groepshoofd plaatsen.

m Het stoompijpje kan heet zijn. Zorg dat u het niet aanraakt tijdens of direct na de bereiding.

m Controleer of de netspanning overeenkomt met de spanning die is aangegeven op het identificatieplaatje
van het apparaat. Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact. Zorg ervoor dat het stopcontact
goed toegankelijk is, zodat u in geval van een storing eenvoudig de stekker uit het stopcontact kunt halen.

m Voor de veiligheid van uw apparaat haalt u de stekker uit het stopcontact tijdens onweer. Trek niet aan
het snoer om de stekker van het apparaat uit het stopcontact te halen. Laat het netsnoer niet over de rand
van een tafel of aanrecht hangen en laat het niet in aanraking komen met de hete delen van het apparaat
en laat het niet in de buurt van een warmtebron of op een scherpe rand liggen.

m Het gebruik van meerdere stekkeradapters of verlengkabels wordt niet aanbevolen. Haal de stekker uit het
stopcontact zodra u het apparaat langere tijd niet gebruikt en wanneer u het schoonmaakt.

m Als u deze instructies niet opvolgt of als de stroomgeleidende onderdelen van het apparaat in contact
komen met vocht of water, kan dit leiden tot dodelijk letsel als gevolg van de aanwezigheid van elektrische
stroom.

m Dit apparaat mag alleen binnenshuis worden gebruikt in droge ruimten met een gematigde temperatuur.
Plaats het apparaat niet in direct zonlicht. Als de luchttemperatuur in de omgeving verandert van koud
naar warm, wacht dan een paar uur voordat u het apparaat inschakelt, zodat het niet beschadigt door
condensatie.

m Zorg ervoor dat u het apparaat niet plaatst op een heet oppervlak, zoals een kookplaat, of in de buurt van
open vuur om het risico op brand of andere schade te voorkomen.

m Om te voorkomen dat afvalwater vlekken op uw aanrechtblad veroorzaakt of dat u zich brandt, dient u
de lekbak te plaatsen en uw aanrechtblad goed te beschermen tijdens ontkalkingscycli, vooral als uw
aanrecht is gemaakt van marmer, steen of hout.

Wees vriendelijk voor het milieu !
® i Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor
hergebruik.
2 U Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij
onze technische dienst.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lee el manual de instrucciones detenidamente antes de usar el aparato
por primera vez y consérvalo en un lugar seguro. KRUPS no aceptara
ninguna responsabilidad por el uso indebido.

SOLO PARA PAISES NO EUROPEOS

B Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas
(esto incluye nifios) sin experiencia ni conocimientos, a menos que
cuenten con supervision o informacion relativa a un uso seguro
del aparato, a cargo de una persona responsable de su seguridad.

B Se recomienda vigilar a los niflos para garantizar que no juegan
con el aparato.

B La limpieza y el mantenimiento por el usuario no deben ser
realizados por nifios.

B Si el cable eléctrico esta dafado, no utilices el aparato. El cable
eléctrico debe sustituirlo el fabricante, su servicio postventa o una
persona con una cualificaciéon similar con el fin de evitar posibles
riesgos.

B El aparato esta disefiado para uso doméstico Unicamente, a una
altitud inferior a 2000 m.

m No pongas el aparato, el cable eléctrico ni el enchufe en el agua ni
en mngun otro liquido. No sumerjas nunca el aparato en agua.

B Esta maquina esta disefiada solo para uso doméstico.

B No se ha disefiado para utilizarse en los siguientes casos, los cuales
no estan cubiertos por la garantia:

- Areas de descanso para el personal en tiendas, oficinas y otros
entornos de trabajo.

- En casas rurales.

- Uso por parte de los clientes en hoteles, moteles y otros entornos
residenciales.

- En entornos como habitaciones de huéspedes o similares.

B Sigue siempre las instrucciones de limpieza para limpiar el aparato:

- Desenchufa el aparato.

- No limpies el aparato si aun esta caliente.

- Usa un pafio humedo o una esponja.

- Nunca sumerjas el aparato en agua ni lo pongas bajo un chorro
de agua.

B ADVERTENCIA: Hay riesgo de lesiones si no se usa el aparato
correctamente.

B ADVERTENCIA: Después del uso, no toques las superficies
calientes, ya que pueden emitir calor residual (por ejemplo,
cabezales del grupo, varilla de vapor). Cuando utilices la varilla de
vapor, asegurate de que la boquilla esté correctamente colocada
para evitar el riesgo de quemaduras.

No introduzcas objetos extrafios en el molinillo de café.

SOLO EN EUROPA

B Los niflos no pueden utilizar este equipo. Mantenga el dispositivo
y su cable de alimentacion fuera del alcance de los nifios.

B Apague el dispositivo y desconéctelo de la fuente de alimentacion
antes de reemplazar accesorios 0 acercarse a piezas moviles
en uso.

B Este aparato lo pueden utilizar personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales limitadas, o con falta de experiencia
o de conocimiento, siempre que estén supervisadas o hayan
recibido instrucciones para utilizar el aparato de forma segura y
comprendan los posibles peligros.

B Los niflos no deben usar el aparato como juguete.

B Desconecta siempre el aparato del suministro eléctrico si vas a
dejarlo desatendido por un periodo prolongado, asi como antes de
montarlo, desmontarlo o proceder a su limpieza.

B Nunca abras el aparato. Precaucion. Peligro de muerte por efecto
de la corriente eléctrica.

B El aparato no debe colocarse dentro de un modulo cuando esta en uso.

RESTRICCIONES DE USO

m Para tu seguridad, este aparato cumple con todas las normas y regulaciones aplicables (directivas
sobre aparatos de baja tension, compatibilidad electromagnética, materiales en contacto con alimentos,
medioambiente, etc.).

m El aparato no ha sido disefado para uso comercial o profesional.

m Por motivos de seguridad y certificacion, se prohibe realizar cualquier modificacion o alteracion en el
aparato a nivel individual. Solo los aparatos probados estan certificados y el fabricante no aceptara
ninguna responsabilidad en caso de dafios.
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TERMINOS Y CONDICIONES DE USO

m El aparato no esta disefiado para la preparacion de bebidas a bebés.

m Efectua el ciclo completo de limpieza correctamente para evitar riesgos de intoxicacion. Si se ingiere
alguno de los productos suministrados con la maquina, ponte en contacto inmediatamente con tu médico
o con el centro de toxicologia.

m Por razones de seguridad, cuando produzcas vapor para preparar un capuchino, leche caliente o agua
caliente, ten cuidado de no colocar la mano debajo de la varilla de vapor, el accesorio para capuchino o
el cabezal del grupo mientras preparas una bebida.

m La varilla de vapor puede estar caliente, ten cuidado de no manipularla durante o inmediatamente después
de la preparacion.

m Comprueba que el voltaje de la red coincide con el voltaje indicado en la placa de identificacion del
aparato. Enchufa el aparato solo a una toma de tierra. Asegurate de que la toma sea de facil acceso para
poder desenchufar facilmente el aparato en caso de mal funcionamiento.

m Por motivos de seguridad del aparato, desconéctalo del enchufe durante tormentas eléctricas. No tires
nunca del cable eléctrico para desenchufar el aparato. No dejes que el cable eléctrico cuelgue del borde
de una mesa o encimera, y no permitas que toque las partes calientes del aparato ni lo dejes cerca de
una fuente de calor o sobre un borde afilado.

m No se recomienda el uso de varios adaptadores de enchufe o cables alargadores. Desenchufa el aparato
cuando dejes de utilizarlo durante un periodo de tiempo prolongado y cuando lo limpies.

m No seguir estas instrucciones o cualquier contacto de las partes conductoras del aparato con humedad
0 agua pueden provocar lesiones mortales debido a la presencia de corrientes eléctricas.

m Este aparato solo debe utilizarse en interiores, en lugares secos de temperatura moderada. Evita dejar
el aparato bajo la luz solar directa. Si hay un cambio en la temperatura ambiente del aire de frio a calor,
espera unas horas antes de encender el aparato para que no se dafie por condensacion.

m Ten cuidado de no colocar el aparato sobre una superficie caliente, como una placa caliente o cerca de
una llama para evitar el riesgo de incendio u otros dafios.

m Para evitar que el agua residual manche la encimera o te produzca quemaduras, no olvides instalar
la bandeja recogegotas y asegurate de proteger adecuadamente la encimera durante los ciclos de
descalcificacion, sobre todo si es de marmol, piedra o madera.

i Participe en la conservacion del medio ambiente ! !
® Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o
reciclables.
< Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de
Recogida Especifico o en uno de nuestros Servicios
Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma
adecuada.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Leia atentamente o manual de instru¢gées antes de utilizar o seu
aparelho pela primeira vez e guarde-o num local seguro para futuras
consultas. A KRUPS nao se responsabiliza por uma utilizagdo que nao
esteja em conformidade.

APENAS PARA PAISES NAO EUROPEUS

B Este aparelho néo foi concebido para ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) sem experiéncia ou conhecimentos, exceto se
forem supervisionadas ou previamente instruidas sobre a correta
utilizagéo do aparelho pela pessoa responsavel pela sua segurancga.

B As criangas devem ser supervisionadas para garantir que nao
brincam com o aparelho.

B Se o cabo de alimentagéo estiver danificado, ndo utilize o aparelho.
O cabo de alimentacdo tem de ser substituido pelo fabricante, por
um Servigo de Assisténcia Técnica autorizado ou por um técnico
igualmente qualificado, de modo a evitar quaisquer riscos potenciais.

B O aparelho destina-se apenas a utilizagdo doméstica a uma altitude
inferior a 2000 m.
B Nao coloque o aparelho, o cabo de alimentagdo ou a ficha em agua
ou qualquer outro liquido. Nao mergulhe o aparelho em agua.
B O aparelho destina-se apenas a utilizagdo doméstica.
B Este ndo se destina a ser utilizado nos seguintes casos, que nédo
estdo abrangidos pela garantia:
— Em zonas de alimentagéo reservadas aos funcionarios em lojas,
escritorios e outros espagos profissionais
— Em quintas
— Por clientes de hotéis, motéis e outros ambientes de carater
residencial
— Em ambientes tipo quarto de hospedes ou semelhantes.
B Siga sempre as instrugdes de limpeza para limpar o seu aparelho:
— Desligue o aparelho da tomada
— Nao limpe o aparelho enquanto estiver quente
— Limpe com um pano macio ou esponja humidos
— Nunca coloque o aparelho em agua nem o coloque por baixo

de agua corrente
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B AVISO: existe risco de ferimentos se nao utilizar corretamente este
aparelho.

B AVISO: apds a utilizagédo, ndo toque nas superficies quentes sujeitas
a calor residual (por exemplo, as saidas de café e o tubo do vapor).
Quando utilizar o tubo do vapor, certifique-se de que o tubo esta
corretamente posicionado para evitar o risco de queimaduras.

Nao coloque objetos estranhos no moinho de café.

APENAS PARA MERCADOS EUROPEUS

B As criangas ndo estdo autorizadas a utilizar este equipamento.
Mantenha o dispositivo e o cabo de alimentagéo fora do alcance
das criangas.

B Desligue o dispositivo e desligue-o da fonte de alimentagao antes
de substituir acessorios ou de se aproximar de pegas méveis em
utilizagéo.

B Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou por pessoas com pouca
experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas
ou tenham recebido instrugdes para utilizar o aparelho em
seguranga e compreendam os potenciais perigos.

B As criangas ndo devem brincar com o aparelho.

B Desligue o aparelho da corrente sempre que o deixar sem
supervisdo durante um longo periodo de tempo e antes de proceder
a montagem, desmontagem ou limpeza.

B Nunca desmonte o aparelho. Cuidado! Perigo de morte devido a
corrente elétrica.

B O aparelho nédo deve ser colocado dentro de um armario quando
esta a ser utilizado.

RESTRICOES DE UTILIZACAO

m Para sua seguranga, este aparelho cumpre as normas e regulamentos aplicaveis (diretivas relativas a baixa
tensdo, compatibilidade eletromagnética, materiais em contacto com alimentos, ambiente, etc.).

m O aparelho néo foi concebido para utilizagdo comercial e/ou profissional.

m Por razdes de seguranga e certificagéo, € proibido efetuar qualquer modificagéo ou alteragéo individual
ao aparelho. Apenas os aparelhos testados sédo certificados e o fabricante ndo aceita qualquer
responsabilidade em caso de danos.

TERMOS E CONDICOES DE UTILIZACAO

m O aparelho néo se destina & preparagédo de bebidas para bebés.

m Realize corretamente o ciclo de limpeza completo para evitar o risco de envenenamento. Se algum dos
produtos fornecidos com a maquina for ingerido, contacte imediatamente o seu médico e/ou o centro de
informagéo antivenenos.

m Por razdes de seguranga, quando produzir vapor para preparar um cappuccino, leite quente ou agua
quente, tenha cuidado para ndo colocar a méao por baixo do tubo do vapor, do acessério para cappuccinos
ou das saidas de café quando preparar uma bebida.

m O tubo do vapor pode estar quente. Tenha cuidado para ndo manusea-lo durante ou imediatamente apos
a preparagao.

m Verifique se a tenséo elétrica corresponde a tenséo indicada na placa de especificagdes do aparelho.
Apenas ligue o aparelho a uma tomada com ligagéo a terra. Certifique-se de que a tomada ¢ facilmente
acessivel para que possa desligar facilmente o aparelho em caso de avaria.

m Para a segurancga do seu aparelho, desligue a ficha da tomada durante tempestades elétricas. Nao puxe
pelo cabo de alimentagdo para retirar a ficha da tomada. Nao deixe o cabo de alimentagdo pendurado
sobre a extremidade de uma mesa ou bancada de trabalho e ndo o deixe entrar em contacto com as pecas
quentes do aparelho, proximo de uma fonte de calor ou de uma extremidade afiada.

m A utilizagdo de varios adaptadores de tomada ou cabos de extensdo ndo é recomendada. Desligue o
aparelho da corrente se parar de o utilizar durante um longo periodo de tempo e quando o limpar.

m O incumprimento destas instrugdes ou qualquer contacto das pegas condutoras do aparelho com
humidade ou agua pode resultar em ferimentos fatais devido & presenga de correntes elétricas.

m Este aparelho so6 deve ser utilizado em espagos interiores, secos e amenos. Evite colocar o aparelho sob
luz solar direta. Se houver uma alteragédo na temperatura do ar ambiente de frio para quente, aguarde
algumas horas antes de ligar o aparelho para que nao seja danificado pela condensagéo.

m Tenha cuidado para néo colocar o aparelho numa superficie quente, como uma placa elétrica ou perto de
uma chama viva, para evitar o risco de incéndio ou outros danos.

m Para evitar que a agua residual manche a bancada ou o queime, ndo se esquega de colocar a gaveta
de recolha de pingos e certifique-se de que protege devidamente a bancada durante os ciclos de
descalcificagéo, especialmente, se for feita de marmore, pedra ou madeira.

Proteccao do ambiente em primeiro lugar!
® O seu produto contém materiais que podem ser
recuperados ou reciclados.
< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu
tratamento.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA

Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare
I'apparecchio per la prima volta e conservarlo con cura. KRUPS declina
ogni responsabilita in caso di uso improprio.

SOLO PER PAESI EXTRA EUROPEI

B Questo apparecchio non deve essere usato da persone (compresi
i bambini) prive di esperienza o conoscenza, a meno che non
siano sorvegliate o siano state istruite sull'uso dell’'apparecchio
da una persona responsabile della loro sicurezza.

B Sorvegliare i bambini per accertarsi che non giochino con
I'apparecchio.

B Se il cavo di alimentazione & danneggiato, non utilizzare
I'apparecchio. Per evitare possibili pericoli, il cavo di
alimentazione deve essere sostituito dal fabbricante, dal relativo
centro di assistenza o da un tecnico qualificato.

B L'apparecchio & destinato esclusivamente all'uso domestico, a
un’altitudine inferiore a 2000 m.
B Non immergere 'apparecchio, il cavo di alimentazione o la spina in
acqua o altri liquidi. Non immergere I'apparecchio nell’acqua.
B Questo apparecchio € destinato unicamente all'uso domestico.
B Non & progettato per I'uso nei seguenti ambiti, non coperti da
garanzia:
- nelle sale ristoro riservate al personale di negozi, uffici e altri
ambienti professionali
- in agriturismi
- dagli ospiti di alberghi, motel e altri edifici residenziall
- nelle sistemazioni bed and breakfast e altri ambienti analoghi.
B Seguire sempre le istruzioni durante la pulizia dell’apparecchio:
- Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente
- Non pulire I'apparecchio quando € ancora caldo
- Pulire con un panno umido o una spugna
- Non immergere |'apparecchio in acqua né metterlo sotto I'acqua
corrente
B ATTENZIONE: un uso non corretto dell'apparecchio pud causare lesioni.

B ATTENZIONE: dopo I'uso, non toccare le superfici calde soggette a
calore residuo (ad esempio, testine del gruppo di erogazione, lancia
vapore). Quando si utilizza la lancia vapore, assicurarsi che I'ugello
sia posizionato correttamente per evitare il rischio di bruciature.

Non inserire corpi estranei nel macinacaffe.

SOLO PER | MERCATI EUROPEI

B | bambini non sono autorizzati a utilizzare questa attrezzatura.
Tenere I'apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla portata
dei bambini.

B Spegnere il dispositivo e scollegarlo dalla fonte di alimentazione
prima di sostituire gli accessori o avvicinarsi alle parti mobili in uso.

B L’apparecchio puo essere usato da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali, o prive di esperienza o conoscenza, a condizione
che siano supervisionate o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchio e che ne comprendano i potenziali rischi.

B | bambini non devono giocare con I'apparecchio.

B Scollegare sempre I'apparecchio dalla presa di corrente se lo si
lascia incustodito per un lungo periodo e prima di assemblarlo,
smontarlo o pulirlo.

B Non aprire mai I'apparecchio. Attenzione! Pericolo di morte a causa
di corrente elettrica.

B Non posizionare I'apparecchio in spazi chiusi durante I'uso.

LIMITAZIONI D'USO

m Per garantire la massima sicurezza, questo apparecchio & conforme agli standard e alle normative
applicabili (direttive relative agli apparecchi a bassa tensione, alla compatibilita elettromagnetica, ai
materiali a contatto con gli alimenti, al’'ambiente, ecc.).

m L'apparecchio non e stato progettato per uso commerciale e/o professionale.

m Per motivi di sicurezza e certificazione, & vietato apportare personalmente modifiche o alterazioni
all'apparecchio. Solo gli apparecchi testati sono certificati e il fabbricante non si assume alcuna
responsabilita in caso di danni.

TERMINI E CONDIZIONI DI UTILIZZO

m L'apparecchio non € destinato alla preparazione di bevande per neonati.
m Eseguire correttamente ['intero ciclo di pulizia per evitare il rischio di avvelenamento. Se uno dei prodotti
forniti con I'apparecchio viene ingerito, contattare immediatamente il proprio medico e/o il centro di

controllo antiveleni.
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m Per motivi di sicurezza, quando si produce vapore per preparare un cappuccino, latte caldo o acqua calda,
fare attenzione a non posizionare le mani sotto la lancia vapore, I'accessorio per il cappuccino o la testina
del gruppo di erogazione durante la preparazione di una bevanda.

m La lancia vapore potrebbe essere calda; fare attenzione a non maneggiarla durante o subito dopo la
preparazione.

m Verificare che la tensione di alimentazione indicata sulla targa di identificazione dell'apparecchio
corrisponda a quella della rete elettrica in uso. Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa
dotata di messa a terra. Assicurarsi che la presa sia accessibile in modo da poter scollegare facilmente
I'apparecchio in caso di malfunzionamento.

m Per la sicurezza dell’apparecchio, scollegarlo dalla presa di corrente in caso di temporali. Non tirare il
cavo di alimentazione per scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente. Non lasciare che il cavo di
alimentazione penda dal bordo di un tavolo o di un piano di lavoro; non collocarlo a contatto con parti
calde dell'apparecchio, nei pressi di fonti di calore o su uno spigolo vivo.

m Si sconsiglia I'uso di adattatori multipli o di prolunghe. Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente se
non lo si utilizza per un lungo periodo di tempo e durante la pulizia.

m La mancata osservanza di queste istruzioni o qualsiasi contatto delle parti conduttive dell’apparecchio con
umidita o acqua pud provocare lesioni mortali a causa della presenza di corrente elettrica.

m Utilizzare 'apparecchio esclusivamente in ambienti chiusi, asciutti e temperati. Non esporre I'apparecchio
alla luce diretta del sole. Se si verifica un cambiamento della temperatura ambientale da fredda a calda,
attendere alcune ore prima di accendere |'apparecchio in modo che non venga danneggiato dalla
condensa.

m Fare attenzione a non posizionare I'apparecchio su una superficie calda, ad esempio una piastra riscaldante
o in prossimita di fiamme libere, per evitare il rischio di incendi o altri danni.

m Per evitare che le acque di scarico macchino il piano di lavoro o provochino ustioni, non dimenticare di
installare il vassoio raccogligocce e assicurarsi di proteggere adeguatamente il piano di lavoro durante i
cicli di decalcificazione, soprattutto se in marmo, pietra o legno.

Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !
@ Il vostro apparecchio € composto da diversi materiali che
possono essere riciclati.
< Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro
Assistenza Autorizzato.

OAHTIIEX AZOANEIAX

MpoTOU XPNOIUOTIOIACETE TN OUCKEUR Yla mpwtn ¢opd, diafdote
TIPOOEKTIKA TO €yXELPidIO 0dnylwv Kat QUAAETE TO 0 a0PANEG onueio. H
KRUPS 6ev amodéxetal kapia evBuvn o mepimtwaon akatdAAnANng xprione.

MONO lNA MH EYPQNAIKEZ XQPEX . o

B AUTN N OUOKEULN D€V WPOOPLTETHL YLX XPNOT XWO XTOUKX
(METXEDL TWV OWOLWYV KXL WXLOLK) WOU OEV EXOLV OXETLKN
YVWON N EPTELPLK, EKTOG XV LwXPXEL EWLPAEYN N TOLC
€EXOLV OOBEL wWPONYOLUEVWG 0dNYLEC XVXPOPLKK pE TN
XPNON TG OLUOKELNG XWO XTOUXK TX OWOLX ELVXL LWELOLVX
¥L0( TNV XOPXAELX TOUG. o .
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VX OLXOPXALTETHL OTL OEV XPNOHOTOLOLY TN CLOKELH WG

WRLXVIOL ' . ' .
B AV TO KXAWDLO PELPXTOG EXEL LWOOTEL Tnuix, pnv

XPNOLHOTWOLELTE TN OULOKELN. NX VX XWOPELYOVTXL
EVOEXOPEVOL KLVOULVOL, TO KXAWDLO PELUXTOC B wPEWEL
VX XVTLKXOLOTATXL 6wO TOV KXTXOKELXOTH, TO dLKTLO
KEVTPWYV O€EPPLG TOU KXTXOKELKOTH 1 XWO TEXVLKOUG LE
WXPOHOLX WLOTOWOLNON.

B H cuokeurn wpooplTeTHL XWOKAELOTLKX YLX OLKLXKA XPHON,
0€ VYOUETPO KATW XwO 2000 m.

B Mnv B&TETE TN OCLUCKEULN, TO KXAWILO PELPXTOC N TO LG
HECTX O€ VEPO I 0€E OWOLOdONWOTE XAAO LYPO. Mnv BubiTeTe
TN CUOKELN T€ VEPO.

B H pnxovr oG wpoopilleTHL XwWOKAELOTIKX YLX OLKLXXKI XProN.

B Aev wpoOopilTeETAL YLK XPNOT OTIC WX PXKXTW WEPLWTWOELC,
Ol OWOLEC OEV KXAVT@TOVTXL XwO TNV €Yyvnon:

- 2€ XWPOULG DLXAELPPRTOC WPOTWWIKOU 0 KXRTXOTHUXTX,
YPXODELX KXL RAAX ETXYYEAURTIKX WEPLRXANOVTX

- 2€ XYPOKTAPKTX

- AwO WEAXTEC TE EEVOOOXELX, HOTEA I IAAX KX THADPXTX

- 2€ wXVOLoV (B&B) KoL GAAX WX pOpOLX WEPLRXANOVTX.

B [Tp€weL TAVTX VX XKOAOLOELTE TLG 00NYieg kKXBapLouoL

TNC OUOKEVLNG OKC:
- AWOOUVOECTE TN OLOKELN XwWO TNV WPLTX
- Mnv kO pilTeTE TN CLUOKELN, OO0 KUTN ELVXL %eo-rr']
- O KO PLOUOC WPEWEL VX YLIVETXL UE PPEYUEVO TRVL T TPOoLYYXPL
-MnVv TOwOOETELTE WOTE T TUOKELN PEOCXK TE VEPO N
KXTW XwO TPEXOVUPEVO VEPO @




EMnNVIKA EMNVIKA

m TTPOEIAOTTOIHZH: Kivouvog TpupXTLOUOU O€ mEPLmTWOT
AxvOxopévne XpNong TNG CUOKEULNG.

m TTPOEIAOTTIOIHZH: MeTa owd Tn Xpnon, pnv oyyiCete
TIG KXUTEG €EWIPRVELEG OTLG OWOLEG PWOPEL VX LTXPXEL
XWOUEVOLOX BEpUOTNTA (w.X. KEPKAEG DLOXETELONG VEPOU,
OWANVAG XTUOD). OTXV XPNOLUOTOLELTE TOV TWAAVX XTHOU,
WPETEL VX BEBKLWVEDTE OTLTO XKPOPULTLO EXEL TO‘(IIOGETI’]GEL
OWOTK, YLX VX XwOdEVYETE TOV KIVOLVO EYKXVUUXTOG,

Mnv TowobeTelTE EEVX CWHPNTX JEOK OTOV HUAO TOU KXE.

MONO A TIZ EYPQIMNAIKEX ATOPEX

BT TTXLOLX DEV ETTLTPETTETKL VX XPNOLMOTTOLOUV XUTOV
TOV €EOTTIALOMO. KpXTAOTE TN CUOKELN KKL TO KXAWDLO
PEVUNXTOC uou<pL0( XTTO TTHXLOLKX.

B ATIEVEPYOTIOLAOTE T GUOKEUR KXL XTTOOUVOETTE TNV XTTO
TNV TINYN PEVHXTOG TIPLV XVTIKXTXOTHOETE KEETOUKP N
TTANCLXOETE TX KLVOUMEVX WEPN TTOL XPNOLUOTIOLELTE.

B AUTH N OUOKELN UTTOPEL VX XPNOLMOTTOLNBEL XTTO KTOMX
ME MELWHEVEG CWHNTLKEG, XLOONTNPLXKEC 1 dLXVONTLKEG
LKXVOTNTEG N XTTO KTOMX TTOU OEV €XOLV ETTXPKN)
EMTTELPLX N YVWOTN, EPOCOV BploKOVTXL LTTO ETTLBAEYN T
€XOLV A&BEL oSnyLeg OXETLKX ME TNV XOPXAN Xpran TG
OUOKELNC KAXL KXTKVOOUV TOUG EVOEXOMEVOLG KLVOLVOUG.

B TX TTRXLOLX DEV BX TTPETTEL VX XPNOLUOTTOLOUV T CUOKELN
WG TTXLXVLOL.

W TTPETTEL TTRVTX VX XTTOOUVOEETE TH CUOKELN XTTO TNV
nnyr}\peuuowog 0TV TIPOKELTXL TTXPXUELVEL XWPLG
ETTLRAEPN YLX HEYKAEG XPOVLKEG TTEPLOBOVG, KXBWG KL
TIPLV ®XTTO TN CUVXPUOAOYNCT, TNV XTTOOUVXPHUOAOYNON
KXL TOV KXOoxpLopo Tne.

B Mnv avoly€eTe TTOTE TO TTEPIBANUX TNG GUOKELNG. TTpoooxr)!
Kivduvog Borvatou Aoyw NAEKTPOTIANELXC.

B OTxv N OUOKEVLR XPNOLUOTIOLELTHL, OEV B TTPETTEL VKX
TOTTODETELTXL NETK TE KXAAN uova60(

MNEPIOPIZMOI XPHZHX

m [0 TN S1Kr 0ag A0@ANELQ, AUTH N CUOKEUT CUMHOPPWVETAL LE TA LIOXVOVTA TTIPOTUTIA KAl TOUG KAVOVIGHOUG
(08nyieg yia TIG CUOKEVEG XAUNANG TAONG, TNV NAEKTPOUAYVNTIKY CUMBATOTNTA, Ta UAMKA TTOU €pXOVTalL O
EMAPN HE TPOPIUA, TO TTEPIBANNOV K.ATL).

m H ouokeun| Sev €xel oxeSlaoTel yla eUmopPIKN fi/Kal EMAYYEAUATIKA XPrion.

m [0 Adyoug a0@ANELQG KAL TIIOTOTIOINONG, AMTAYOPEVETAL N EKTENECN OTTOLAOOATIOTE UEUOVWHEVNG UETATPOTING
1} Tpomomnoinong otn cuokeur. Miotomoinon S1a6£Touv PHOVO 01 SOKIUACUEVEG CUOKEUEG KAl O KATAOKEUAOTNG
Sev amodéxetal kapia eubuvn og mepimtwon (NUIAG.

OPOI KAI MPOYMNOOGEXEIX XPHIHX

m H ouokeun dev mpoopiletal yia TNV mapacKeLr TOCIHWY TTPOIOVTWY yia Bpéen.

m [0 va anmo@uyete tov Kivduvo SnAntnpiacng, mpémel va eKTeAEiTE TOV TARPN KUKAO KaBaplopov. &
mepintwon Katdmoong omoloudnmote and Ta mMpoidvta mou cuvodeloLVV TO UNXAVNUA, EMIKOIVWVAOTE
AMECWG UE YIOTPO /KAl JE TO KEVTPO EAEYXOU SNANTNPLACcEWV.

m [1a A\Oyou¢ ao@aleiag, OTav YiveTal Tapaywyr| ATpoU yid TTApaoKeLn KAmMouToivo, (E0ToU YAAAKTOG I} KOUTOU
VEPOU, TIPETEL VA TIPOCEXETE va PNV BACETE TO XEPL 0AG KATW ammd ToV CWARva atpov, To eApTNHa yia Tov
KOTTOUTOIVO 1) TNV KEPAAN SloxéTeuong vepou.

m O owAjvag atpol pmopei va gival KauTtdc. MpooéxeTe va punv Tov mMAcETe pe To Xépt Katd Tn Sidpkela i
AUEOWG META Ao TNV TAPACKEUT OTTOIOUSHTTOTE TIPOIOVTOC,.

m BeBawwbeite 611 n Tdon Tou SIKTUOU AVTICTOIXEI OTNV TAGN TTOL AVaYPAPETAL OTNV TTIIVOKISA OTOIXEIWV avayvwPIoNng
NG OUOKEUNG. H ouokeun Tpémel va ouvdéeTal dvo o€ yelwpévn mpila. BeBaiwbeite 6t n mpooBaon otnv mpila
YIVETal EUKOAQ, WOTE VA UITOPEITE VO AmoCUVOECETE EUKOAA TN CUOKEUT O€ TIEPIMTwon SUCAEIToUpYiag.

m [0 TNV A0QAAELD TNG CUCKEUNC 0OC, PPOVTIOTE VA TNV amoouvdEETe amod TNy pila Katd Tn SIApKEL loXUpWY Katatyibwv
Ue Kepauvous. Mnv Tpafdte To KaAWSIO PEVHATOC VIO VA AIMOCUVOECETE TN OUOKELN amd Ty mpila. Mnv agrvete to
KOAWSI0 PEVHATOG VAl KPEUETAL ATTO TNV AKPEN TOU TPATTEIOU 1) TOU TIAYKOU, NV TO OPHVETE VA EPXETAL OE EMAPH LE TA
KAUTA £€QPTIOTA TNG GUOKEUNG KAl NV TO OYAVETE KOVTA O€ TINYEG OEQUOTNTAG 1] KOPTEPEC AKUEG.

m H xprion moAUmpilwv 1 kaAwdiwv mpoéktaong Sev ouvioTatal. MPEMeL va amoCUVOEETE T CUOKELH Ao TNV
mipiCa €@v Sev TTPOKELTAL VA TN XPNOLUOTTOIROETE Yla HEYANO XPOVIKO S1AoTnUa KAl TTPOTOU TNV KABapioeTe.

= H pn mipnon autwv Twv odnytwv r} omoladnmoTe EMAP TWV AYWYIHWY TUNUATWY TG CUOKEUNG UE uypacia fy
VEPS UMOPE( vVa €XEL WE OTOTEAECHA BAVATNPOPO TPAUUATIOUO EEAITIAC TNG TTAPOUGCIAG NAEKTPIKWY PEVUATWV.

m AuTH n OUOKeUN Ba TTPETEL VA XPNOIUOTIOLEITAL HOVO OE E0WTEPIKOUE XWPOUG XWPIG Lypacia Kal Pe HETPLA
Bepuokpacia. Mpémel va amo@evyeTe va eKOETETE TN OUOKELN O€ APESO NAlaKO Ywc. Edv n Beppokpaocia
Tou 0épa 0To MEPIBANNOV OANGEEL o KpUO O (€0TN, TIPETIEL VA TIEPIUEVETE UEPIKEC WPEC TTPOTOU BECETE O
A€IToupyia TN CUOKEUN, WOTE VA PNV UTTOOTEL {NId AOyw LYPOTIOINONG USPATUWV.

m [1p0CEXETE VA PNV TOTIOBETAOETE TN CUOKEUN TTAVW OE KAUTH ETIPAVELQ, TI.X. O KAUTH TTAGKA 1] KOVTA O€
AKAAUTITN PAGYQ, Y10 VO ATTOQUYETE TOV KivOUVO TTUPKAYLAG F GAANG (NI,

m [ia va pnv dnpoupyouVTat AekESEC 0TOV TIAYKO OO TO AmOBANNOEVO VEPO KAl Y10 VAL NV TTABETE £YKAUMA ATTO AUTO,
pnv EexaoeTe va TomoBeToeTe Tov Sioko amdvepwv. PpovTioTe EMONG va TPOOTATEVETE KATAAANAA TOV TTAYKO GAG
KaTd TN SIAPKEIQ TwV KUKAWVY a@ardtwong, ISIKA av gival KATOOKEUAOUEVOC Ao HApHapo, TETpa iy EUAO.

Mpoéxel n mpootacia tou mepifailovrog!
® H ouokeun oag mepiéxel MOAUTIMA UAIKA, TA OTTO{a UITopOoUV
va Eavayxpnotponoinfouv f va avakukAwBouv.

2 A@noTe T o€ KATIoI10 SNUOTIKO onuEio cuAoYNG amoBAATwWY
NG MEPLOXNE OaC.



Dansk Dansk

SIKKERHEDSANVISNINGER

Lees brugsanvisningen grundigt igennem, inden du bruger apparatet
forste gang, og opbevar den sikkert. KRUPS patager sig intet ansvar
for forkert brug.

KUN FOR IKKE EUROP/ZEISKE LANDE

B Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder
bern) uden forudgéende kendskab eller erfaring, medmindre de er
under opsyn af eller har faet forudgaende instruktioner i brugen af
apparatet fra en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

B Born skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
apparatet.

B Hvis ledningen er beskadiget, ma du ikke bruge apparatet.
Ledningen skal udskiftes af producenten, eftersalgsservice eller
tilsvarende kvalificeret tekniker for at undga potentielle risici.

B Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug i en hgjde pa under
2000 m over havets overflade.
B Apparatet, ledningen eller stikket ma ikke nedsaenkes i vand eller
nogen anden vaeske. Apparatet ma ikke nedseenkes i vand.
B Maskinen er kun beregnet til husholdningsbrug.
B Den er ikke beregnet til brug i felgende tilfaelde, som ikke er omfattet
af garantien:
- | personalekakkener i butikker, pa kontorer og andre professionelle
miljger
- Pa garde
- Af geester pa hoteller, moteller og andre boligmiljeer
- | bed and breakfast-indkvartering og lignende miljeer.
B Folg altid rengeringsanvisningerne, nar du renger apparatet:
- Tag apparatets stik ud af stikkontakten
- Renger ikke apparatet, mens det er varmt
- Renger det med en fugtig klud eller svamp
- Anbring aldrig apparatet i vand eller under rindende vand
B ADVARSEL: Der er risiko for personskade, hvis du ikke bruger
apparatet korrekt.
B ADVARSEL: Efter brug méa du ikke rere ved de varme overflader,

der er udsat for restvarme (f.eks. gruppehoveder, dampdyse). Nar

du bruger dampdysen, skal du serge for, at dysen er placeret korrekt
for at undga risiko for forbreending.
Kom ikke fremmedlegemer i kaffekveernen.

KUN FOR DET EUROPAISKE MARKED

B Born ma ikke bruge dette udstyr. Opbevar enheden og dens
netledning utilgaengeligt for barn.

B Sluk enheden, og afbryd den fra stremkilden, fer du udskifter
tilbeher eller neermer dig beveegelige dele i brug.

B Dette apparat kan bruges af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller personer, der mangler
tilstreekkelig viden eller erfaring, forudsat at de er under opsyn
eller har faet instruktioner om, hvordan apparatet bruges sikkert,
og fuldt ud forstar de potentielle farer.

B Born ma ikke benytte apparatet som legeteo.

B Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis apparatet efterlades uden
opsyn i leengere tid, og fer det samles, adskilles eller rengeres.

B Abn aldrig apparatet. Forsigtig! Risiko for dedsfald pa grund af
elektrisk strom.

B Apparatet ma ikke anbringes inde i en enhed, nar det er i brug.

BEGRANSNINGER FOR BRUG

m Af hensyn til din sikkerhed overholder dette apparat de geeldende standarder og forskrifter (direktiver
vedrerende lavspaendingsudstyr, elektromagnetisk kompatibilitet, materialer, der kommer i kontakt med
fedevarer, miljo osv.).

m Dit apparat er ikke designet til kommerciel og/eller professionel brug.

m Af sikkerheds- og certificeringsmaessige arsager er det forbudt at foretage individuelle sendringer pa
apparatet. Kun testede apparater er certificerede, og producenten patager sig intet ansvar i tilfeelde af
skader.

VILKAR OG BETINGELSER FOR BRUG

m Apparatet er ikke beregnet til tilberedning af drikkevarer til spaedbern.

m Hele rengeringscyklussen skal udferes korrekt for at undga risiko for forgiftning. Hvis nogle af de produkter,
der leveres sammen med maskinen, indtages, skal du straks sege leege og/eller kontakte Giftlinjen.

m Af sikkerhedsmeessige arsager skal du, nar der produceres damp ved fremstilling af cappuccino, varm
meelk eller varmt vand, serge for ikke at anbringe handen under dampdysen, cappuccino-tilbehoret eller

gruppehovedet under tilberedning af en drik.
m Dampdysen kan vaere varm, undlad at handtere den under eller umiddelbart efter tilberedningen.



Dansk Norsk

m Kontrollér, at netspaendingen svarer til den spzending, der er angivet pa apparatets id-plade. Slut altid
apparatet til en stikkontakt med jordforbindelse. Serg for, at stikket er let tilgeengeligt, s& du nemt kan
frakoble apparatet i tilfeelde af funktionsfejl.

m Af hensyn til apparatets sikkerhed skal stikket tages ud af stikkontakten under tordenvejr. Treek ikke i
ledningen for at frakoble apparatet. Lad ikke ledningen haenge ud over kanten af et bord eller en bordplade,
og lad den ikke berare apparatets varme dele eller efterlade den i nserheden af en varmekilde eller pa en
skarp kant.

m Det anbefales at ikke bruge flere stikadaptere eller forleengerkabler. Tag stikket ud af stikkontakten, nar du
ikke skal bruge apparatet i en leengere periode, og under rengering.

m Hvis disse instruktioner ikke falges, eller hvis apparatets stremferende dele kommer i kontakt med fugt eller
vand, kan det medfere dedsfald pa grund af tilstedeveerelsen af elektrisk strom.

m Apparatet ber kun anvendes indenders i terre, tempererede rum. Undga at anbringe apparatet i direkte
sollys. Hvis omgivelsestemperaturen zendres fra kold til varm, skal du vente et par timer, fer du teender
apparatet, sa det ikke beskadiges af kondens.

m Undgé at anbringe apparatet pa et varmt underlag, f.eks. en varmeplade eller i neerheden af aben ild, for
at undga brandfare eller andre skader.

m Husk at montere drypbakken, og serg for, at du beskytter bordpladen korrekt under afkalkningsprocessen,
iseer hvis den er lavet af marmor, sten eller tree, for at undga, at spildevand laver pletter pa kekkenbordet,
eller at du breender dig.

Vi skal alle vaere med til at beskytte miljoet!
® Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes
eller genbruges.
< Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug
eller et autoriseret servicevaerksted, nar det ikke skal
bruges mere.

SIKKERHETSINFORMASIJON

Les bruksanvisningen grundig fer du bruker produktet for ferste gang,
og oppbevar den pa et trygt sted. KRUPS kan ikke holdes ansvarlig
hvis produktet ikke brukes pa riktig mate.

KUN FOR IKKE EUROPEISKE LAND

B Dette produktet skal ikke brukes av personer (inkludert barn) som
mangler kunnskap eller erfaring, med mindre de er under tilsyn
eller har fatt oppleering i trygg bruk fra en person som har ansvaret
for sikkerheten.

B Hold gye med barn, slik at de ikke leker med produktet.

B lkke bruk produktet hvis stremledningen er skadet. For & unnga
potensielle risikoer méa stremledningen byttes av produsenten, et
servicesenter eller en lignende kvalifisert tekniker.

B Produktet skal bare brukes i private hjem og i en heyde pa mindre
enn 2000 moh.

B Ikke legg produktet, stremledningen eller stopselet i vann eller annen
vaeske, og ikke senk produktet ned i vann.

B Maskinen skal bare brukes i private hjem.

B Den er ikke utformet for felgende bruk, som ikke dekkes av garantien:

- | pauserom for ansatte i butikker, kontorer og andre arbeidsmiljger.
- P& garder.
- Av kunder pa hoteller, moteller og lignende.
- Andre overnattingstilbud.
B Folg alltid instruksjonene for rengjering nar du rengjer produktet:
- Koble fra produktet.
- Ikke rengjer produktet mens det er varmt.
- Rengjer med en fuktig klut eller svamp.
- Ikke plasser produktet i vann eller under rennende vann.

B ADVARSEL: Det kan oppsta risiko for skader hvis du ikke bruker
produktet pa riktig mate.

B ADVARSEL: Etter bruk ma du ikke berere de varme overflatene (for
eksempel gruppehoder eller dampreret). Nar du bruker dampreret,
ma du serge for at munnstykket er riktig plassert, slik at du ikke
brenner deg.

lkke legg fremmedlegemer i kaffekvernen.



Norsk

Norsk

KUN FOR EUROPEISKE MARKEDER

B Barn har ikke lov til & bruke dette utstyret. Oppbevar enheten og
stremledningen utilgjengelig for barn.

B Sla av enheten og koble den fra stremkilden feor du bytter tilbeher
eller neermer deg bevegelige deler som er i bruk.

B Dette produktet kan brukes av personer med nedsatt fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller som mangler kunnskap og
erfaring, forutsatt at de er under tilsyn eller har fatt oppleering i
trygg bruk av produktet, og at de forstéar farene.

B lkke la barn bruke produktet som leketoy.

B Trekk alltid ut stepselet hvis du forlater produktet uten tilsyn over tid,
samt fer du monterer, demonterer eller rengjer det.

B Du ma ikke apne produktet. Forsiktig! Fare for dedsfall som faelge av
elektrisk strom.

B Produktet ma ikke plasseres inne i noe nar det er i bruk.

BEGRENSNINGER FOR BRUK

m Av hensyn til din egen sikkerhet overholder dette produktet gjeldende standarder og forskrifter (direktiver
for lavspenning, elektromagnetisk kompatibilitet, materialer som er i kontakt med matvarer, milje og sa
videre).

m Produktet er ikke utformet for kommersiell eller profesjonell bruk.

m Pa grunn av sikkerheten og sertifiseringen er det forbudt & modifisere produktet. Bare testede produkter
er sertifisert, og produsenten kan ikke holdes ansvarlig for eventuelle skader.

BRUKSVILKAR

m Produktet skal ikke brukes for & tilberede drikkevarer for spedbarn.

m Gjennomfer hele rengjeringssyklusen pa riktig mate for & forhindre risiko for forgiftning. Hvis noen av
produktene som leveres med maskinen, svelges, ma du umiddelbart kontakte lege og/eller giftinformasjonen.

m Nar du lager damp for & tilberede cappuccino, varm melk eller varmt vann, mé du ikke legge handen under
dampreret, cappuccino-tilbeheret eller gruppehodet.

m Damproret kan veere varmt. lkke ta pa det under eller umiddelbart etter tilberedning.

m Kontroller at nettspenningen stemmer med spenningen som er angitt pa produktet. Produktet méa alltid
kobles til en jordet stikkontakt. Stikkontakten méa veere lett tilgjengelig, slik at du enkelt kan koble fra
produktet hvis det oppstar en feil.

m For & beskytte produktet ma du trekke ut stepselet under tordenveer. lkke trekk i stremledningen for &
trekke ut stepselet. lkke la stremledningen henge over kanten pa et bord eller en benkeplate, ikke la den
komme i kontakt med de varme delene pa produktet, og ikke la den vzere i neerheten av varmekilder eller
skarpe kanter.

m Det anbefales ikke & bruke adaptere eller skjoteledninger. Trekk ut stepselet nar produktet ikke skal brukes
pa en stund samt fer rengjering.

m Hvis du ikke felger disse anvisningene, eller hvis de stremferende delene av produktet kommer i kontakt
med fuktighet eller vann, kan det fere til alvorlig personskade pa grunn av elektrisk strem.

m Dette produktet skal bare brukes innenders i terre rom med normal temperatur. lkke plasser produktet i
direkte sollys. Hvis temperaturen i rommet géar fra & veere kald til varm, ma du vente noen timer for du slar
pa produktet, slik at det ikke blir skadet av kondens.

m lkke plasser produktet pa en varm overflate, for eksempel koketopp eller i nzerheten av apen ild. Det kan
fere til brann eller andre skader.

m For & unnga at vann lager flekker pa benken eller brenner deg ma du huske & plassere dryppbrettet. Du ber
ogsa beskytte benkeplaten under avkalking, spesielt hvis den er laget av marmor, stein eller tre.

Tenk miljovern!
® Apparatet inneholder verdifullt materiale som kan

gjenvinnes eller resirkuleres.
< Lever det ved et lokalt kommunalt gjenvinningsanlegg.



Svenska Svenska

SAKERHETSANVISNINGAR

Las igenom bruksanvisningen noggrant innan du anvander apparaten
for forsta gdngen och spara bruksanvisningen. KRUPS tar inget ansvar
om du anvander apparaten pa fel satt.

ENDAST FOR ICKE EUROPEISKA LANDER

B Den har apparaten ar inte utformad f6r anvéndning av personer
(inklusive barn) som saknar kunskap eller erfarenhet, om de
inte 6vervakas av eller har fatt instruktioner om hur de anvander
apparaten av en person som ar ansvarig for deras sdkerhet.

B Barn bor hallas under uppsikt for att sakerstélla att de inte leker
med apparaten.

B Anvand inte apparaten om strémkabeln &r skadad. Strémkabeln
maste bytas ut av tillverkaren, dess kundservice eller en behérig
tekniker for att undvika fara.

B Apparaten &r endast avsedd for hushallsanvandning pa hdjder under
2 000 meter 6ver havet.
B Apparaten, stromkabeln och kontakten far inte placeras i vatten eller
annan vatska. Apparaten far inte sankas ner i vatten.
B Apparaten &r endast avsedd for hushallsanvandning.
B Den &r inte avsedd att anvéndas i féljande tilldmpningar, och garantin
galler heller inte i dessa fall:
- i personalrum i butiker, p& kontor och i andra liknande miljGer
- pa gardar
- av gaster pa hotell, vandrarhem och andra liknande miljéer
- pa bed and breakfast-inrattningar och andra liknande milj6er.
B Folj alltid reng6ringsinstruktionerna nar du rengér apparaten:
- Dra ur kontakten till apparaten.
- Rengor inte apparaten medan den &r varm.
- Reng6r med en fuktad trasa eller kbkssvamp.
- Sank aldrig ner apparaten i vatten och hall den aldrig under
rinnande vatten.
B VARNING! Om du inte anvander apparaten pa ratt satt finns det risk
fér skador.
B VARNING! Nar du har anvant apparaten far du inte réra vid de varma
ytorna som det kan finnas restvirme i (t.ex. brygghuvud och angrér).

Se till att munstycket ar korrekt placerat nar du anvénder angréret
for att undvika risk f6r brannskador.
Lagg inte frammande féremal i kaffekvarnen.

ENDAST FOR EUROPEISKA MARKNADER

B Barn far inte anvanda denna utrustning. Férvara enheten och dess
natsladd utom rackhall fér barn.

B Sténg av enheten och koppla bort den fran strémkallan innan du
byter tilloehor eller ndrmar dig rorliga delar som anvands.

B Den hér apparaten far anvandas av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental férmaga, eller vars erfarenhet eller kunskap
inte ar tillracklig, under férutsattning att de dvervakas eller har fatt
instruktioner om hur de ska anvanda apparaten pa ett sidkert sétt
och &r medvetna om farorna.

B Barn far inte anvinda apparaten som en leksak.

B Dra ur kontakten till apparaten om du lamnar den obevakad under
lang tid och innan du monterar, tar isér eller rengdr den.

B Oppna aldrig apparaten. Varning! Risk for livsfara pa grund av strém.

B Apparaten far inte sta inuti ett skp ndr den anvands.

ANVANDNINGSBEGRANSNINGAR

m For din sikerhet féljer apparaten alla géllande sdkerhetsstandarder och bestdmmelser (direktiv géllande
lagspanningsapparater, elektromagnetisk kompatibilitet, material fér kontakt med mat, miljédirektiv osv.).

m Apparaten &r inte utformad fér kommersiell eller professionell anvandning.

m Av sidkerhets- och certifieringsskél &r det inte tillatet att géra &ndringar pa apparaten. Endast testade
apparater &r certifierade. Tillverkaren tar inget ansvar fér eventuella skador om du modifierar apparaten.

ANVANDNINGSVILLKOR

m Apparaten ar inte avsedd for tillredning av drycker for spadbarn.

m Utfér hela rengdringscykeln pa ratt satt for att férebygga risken for férgiftning. Om nagon svaljer
nagon av delarna som levereras med apparaten ska du omedelbart kontakta en lakare eller
giftinformationscentralen.

m Av sékerhetsskal maste du vara forsiktig och inte placera handen under angroret, cappuccinotillbehoret
eller brygghuvudet nér du tillreder drycker och producerar anga for att géra cappuccino, varm mjolk
eller varmt vatten.

m Angréret kan vara varmt. Var férsiktigt s& att du inte kommer i kontakt med det under och omedelbart
efter tillredningen.

m Kontrollera att natspanningen matchar den spanning som ar angiven pa typskylten pa apparaten.
Anslut alltid apparaten till ett jordat uttag. Se till att du enkelt kan komma at uttaget sa att du kan dra
ur kontakten till apparaten om den inte fungerar som den ska. @



m Dra ut kontakten ur uttaget under askvader for att skydda apparaten. Dra inte i stromkabeln for att
koppla ut apparaten. Lat inte stromkabeln hédnga Over kanten pa ett bord eller en bankskiva, 1at den
inte komma i kontakt med de varma delarna pa apparaten och se till att den inte ar i narheten av en
varmekalla eller vass kant.

m Du bor inte anvanda forgreningskontakter eller forlangningskablar. Koppla ur apparaten om du inte
ska anvanda den under en langre tid eller om du ska rengora den.

m Om du inte foljer instruktionerna eller om de ledande delarna i apparaten kommer i kontakt med fukt
eller vatten kan det leda till livsfara pa grund av strém.

m Du far endast anvanda apparaten inomhus i torra, tempererade rum. Undvik att placera apparaten i
direkt solljus. Om omgivningstemperaturen andras fran kall till varm ska du vanta nagra timmar innan
du satter pa apparaten for att forhindra att den skadas pa grund av kondens.

m Var forsiktig sa att du inte placerar apparaten pa en varm yta, som en spisplatta, eller nara 6ppen eld
for att undvika brandrisk och andra skador.

m FOr att forhindra att utloppsvatten fargar av sig pa bankskivan eller branner dig maste du installera
dropptraget och se till att du skyddar bankskivan ordentligt under avkalkningscykler, sarskilt om
bankskivan ar gjord av marmor, sten eller tra.

Var radd om miljon.

® Din apparat innehéller olika material som kan ateranvdndas
ﬁ eller atervinnas.

< Lidmna den pa en atervinningsstation eller pa en

auktoriserad serviceverkstad for omhandertagande och
behandling.

TURVALLISUUSOHIJEET

Lue kayttbopas huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttékertaa
ja séilytd kayttéopas. Virheellinen kayttoé vapauttaa KRUPSIn kaikesta
vastuusta.

VAIN EUROOPAN MUUTOKSILLE

W Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkil6iden (mukaan luettuna
lapset) kdyttéon, joilla ei ole tarvittavaa kokemusta tai tietoa laitteen
kaytosta, ellei heiddn turvallisuudestaan vastaava henkild valvo tai
opasta heité laitteen kaytossa.

B Al4 anna lasten leikkia laitteella.

m Al kiyts laitetta, jos virtajohto on vahingoittunut. Vaaratilanteiden
valttdmiseksi virtajohdon voi vaihtaa ainoastaan valmistaja, valmistajan
after-sales-palvelu tai muu yhté péteva henkil®.

B Laite on tarkoitettu ainoastaan kotikdytt6én alle 2 000 metrin
korkeudessa.
W Ald aseta laitetta, virtajohtoa tai pistoketta veteen tai muuhun
nesteeseen. Ald upota laitetta veteen.
B Laite on tarkoitettu ainoastaan kotikaytt6on.
B Sitd ei ole suunniteltu seuraaviin tarkoituksiin, eiké takuu kata néita kayttoja:
- Kaytté henkilékunnan taukotiloissa myyméaldiden, toimistojen ja
muiden tyopaikkojen tiloissa
- Kaytto maatiloilla
- Asiakaskayttd hotelleissa, motelleissa ja muissa vastaavissa
majoitustiloissa
- Kaytté bed and breakfast -tyyppisissa tai muissa vastaavissa
majoituspaikoissa.
B Noudata laitteen puhdistuksessa aina puhdistusohjeita:
- Irrota laitteen pistoke sdhkdpistorasiasta
- Al4 puhdista laitetta sen ollessa lammin
- Puhdista laite kostealla liinalla tai pesusienelléd
- Alz koskaan upota laitetta veteen tai laita sité juoksevan veden alle
B VAROITUS: Laitteen virheellinen kaytt6 voi aiheuttaa
vammautumisvaaran.



Suomi Suomi

B VAROITUS: Ala koske kaytoén jilkeen laitteen kuumiin pintoihin,
jotka ovat alttiita jaanndslammolle (esim. ryhmapait ja hoyrytysputki).
Varmista hoyrytysputkea kaytettdessd, etta suutin on asetettu oikein.

_ Néin véltetddn palovammariskit.

Al3 laita vieraita esineitd kahvimyllyyn.

VAIN EUROOPAN MARKKINOILLE

B Lapset eivat saa kayttaa tata laitetta. Pida laite ja sen virtajohto
poissa lasten ulottuvilta.

B Katkaise laitteesta virta ja irrota se virtaldhteestd, ennen kuin
vaihdat lisdvarusteita tai lahestyt kdytossa olevia liikkuvia osia.

B Laitetta saavat kayttda henkildt, joiden fyysinen, psyykkinen
tai aisteihin liittyva toimintakyky on heikentynyt tai joilla ei ole
tarvittavaa kokemusta ja tietoa laitteen kaytdsta, jos heité valvotaan
tai opastetaan laitteen turvalliseen kaytt66n ja jos he ymmartavat
kayttoon liittyvat vaarat.

B Lapset eivit saa leikkia laitteella.

B Irrota laite aina virtaldhteestd, jos jatdt sen ilman valvontaa pitkaksi
aikaa, ja ennen laitteen kokoamista, purkamista ja puhdistamista.

m Ald koskaan avaa laitetta. Varoitus! S#hkévirran aiheuttama
kuolemanvaara.

B Laite ei saa olla kaapissa tai muussa suljetussa tilassa, kun sité
kaytetadn.

KAYTTORAJOITUKSET

m Laite tiyttas kaikki sovellettavat standardit ja maarédykset turvallisuutesi takaamiseksi (pienjannitedirektiivi,
sdahkomagneettinen yhteensopivuus, elintarvikkeiden kanssa tekemisissd olevat materiaalit,
ympdristédirektiivit jne).

m Laitetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttéon eikd ammattikayttoon.

m Turvallisuus- ja sertifiointisyisté laitteeseen ei saa tehdd minkaanlaisia muutoksia. Vain testatut laitteet on
sertifioitu, eikd valmistaja vastaa mistdan vahingoista.

KAYTTOEHDOT

m Laitetta ei ole tarkoitettu pienten lasten juomien késittelemiseen.

m Suorita asianmukainen puhdistus huolellisesti myrkytysvaaran estédmiseksi. Jos joku laitteen mukana
toimitetuista tuotteista niellaan, ota valittdmasti yhteytta ladkériin ja/tai myrkytystietokeskukseen.

m Ald aseta katta hoyrytysputken, capuccinolisdosan tai ryhmépaan alle, kun valmistat esimerkiksi
cappuccinoa, kuumaa maitoa tai kuumaa vetta.

m Hoyrytysputki voi olla kuuma. Al koske hoyrytysputkeen valmistuksen aikana tai vilittémasti sen jalkeen.

m Tarkista, ettd verkkojénnite vastaa laitteen tunnistekilvessa ilmoitettua jannitetta. Liita laitteen pistoke
ainoastaan maadoitettuun pistorasiaan. Varmista, ettéd pistorasiaan paésee helposti késiksi, jotta laitteen
voi irrottaa helposti pistorasiasta toimintahéirién sattuessa.

m Irrota laitteen pistoke pistorasiasta ukkosmyrskyjen ajaksi. Ala irrota laitetta pistokkeesta vetamalla
virtajohdosta. Al jata virtajohtoa roikkumaan poydan tai tydtason reunan yli dlaké anna sen koskea laitteen
kuumiin osiin tai jata sitéd [dmmonlahteen tai terévan reunan lghelle.

m Useiden pistokesovittimien tai jatkojohtojen kéyttda ei suositella. Irrota laitteen pistoke pistorasiasta, kun
lopetat sen kayton pidemméksi aikaa tai puhdistat sité.

m Naiden ohjeiden noudattamatta jattaminen tai laitteen séhkoa johtavien osien joutuminen kosketuksiin
veden tai kosteuden kanssa voi johtaa hengenvaaralliseen vammaan sahkdévirran takia.

m Laitetta saa kayttad vain sisatiloissa kuivissa ja lauhkeissa olosuhteissa. Ald aseta laitetta suoraan
auringonpaisteeseen. Jos ympariston [dmpétila muuttuu kylmésté ldmpiméan, odota muutama tunti ennen
laitteen kdynnistdmistd, jotta tiivistynyt kosteus ei vahingoita laitetta.

m Al4 aseta laitetta kuumalle alustalle, kuten kuumalle levylle tai ldhelle avotulta, silla tdméa voi aiheuttaa
tulipalon tai muita vaurioita.

m Jotta likavesi ei tahraa tyotasoa tai aiheuta palovammoja, asenna valmisastia ja suojaa tydtaso
asianmukaisesti kalkinpoiston ajaksi, etenkin jos tyétaso on marmoria, kived tai puuta.

Huolehtikaamme ymparistosta!
@ i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla
materiaalelilla.
< Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa

vaikka valtuutettuun huoltokeskukseen, jotta laitteen osat
varmasti kierratetaan.



Polski Polski

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy zapoznac¢ sie doktadnie
z jego instrukcjg obstugi i zachowac ja w bezpiecznym miejscu.
FIRMA KRUPS nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za niewtasciwe
uzytkowanie.

TYLKO DLA KRAJOW SPOZA EUROPEJSKICH

B Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci), ktore nie majg wiedzy lub doswiadczenia w uzytkowaniu,
chyba ze sg one nadzorowane przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo lub posiadajg wczesniejsze instrukcje dotyczace
korzystania z tego urzadzenia.

B Aby nie dopusci¢ do zabawy urzadzeniem, dzieci powinny
pozostawac pod opieka osob dorostych.

B Jedli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, nie nalezy uzywacd
urzadzenia. W celu unikniecia potencjalnego ryzyka przewéd
zasilajacy musi zosta¢ wymieniony na nowy przez producenta, serwis
techniczny lub odpowiednio wykwalifikowany personel.

B Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego na
wysokosci mniejszej niz 2000 m.
B Nie wolno zanurzac urzadzenia, przewodu zasilajagcego ani wtyczki w
wodzie ani innym ptynie. Nie nalezy polewa¢ urzadzenia woda.
B Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.
B Nie zostato zaprojektowane do uzytku w nastepujacych przypadkach,
ktore nie s objete gwarancja:
- W pomieszczeniach socjalnych w sklepach, biurach i innych
$rodowiskach profesjonalnych
- Na farmach
- Przez gosci w hotelach, motelach i innych obiektach
zakwaterowania
- W obiektach typu bed and breakfast i innych podobnych
srodowiskach.
B Podczas czyszczenia urzadzenia nalezy zawsze przestrzegac instrukg;ji
czyszczenia:
- Wyjac wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego
- Nie czysci¢ urzadzenia, jesli jest jeszcze gorace

- Czysci¢ wilgotng szmatka lub gabka
- Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani nie wktadac go pod
biezacg wode

m OSTRZEZENIE: Niewtfasciwe uzycie urzadzenia grozi obrazeniami.

m OSTRZEZENIE: Po uzyciu nie nalezy dotyka¢ goracych powierzchni,
na ktorych wystepuje ciepto resztkowe (np. gtowic grupowych,
dozownika pary). Podczas korzystania z dozownika pary nalezy
upewnic sie, ze dysza jest prawidtowo ustawiona, aby unikna¢ ryzyka
oparzenia.

Do mtynka do kawy nie wolno wktada¢ zadnych obcych przedmiotéw.

TYLKO DLA RYNKOW EUROPEISKICH

B Dzieciom nie wolno uzywac tego sprzetu. Trzymaj urzadzenie i jego
przewod zasilajgcy poza zasiegiem dzieci.

B Przed wymiang akcesoriéow lub zblizeniem sie do ruchomych
czesci w uzyciu nalezy wytaczy¢ urzadzenie i odiaczy¢ je od zrédta
zasilania.

B Pod warunkiem zapewnienia odpowiedniego nadzoru, pouczenia
na temat bezpiecznej obstugi i dopilnowania zrozumienia zagrozen,
urzadzenie moze byC uzywane przez osoby o ograniczeniach
fizycznych, czuciowych lub psychicznych, a takze osoby bez
odpowiedniego doSwiadczenia lub wiedzy.

m Dzieci nie powinny uzywac urzadzenia do zabawy.

m Nalezy zawsze wyjmowac wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego, jesli ma pozostaC bez nadzoru przez diuzszy czas i
przed jego montazem, demontazem lub czyszczeniem.

m Nigdy nie nalezy otwiera¢ urzadzenia. Uwaga! Niebezpieczenstwo
Smierci na skutek porazenla pradem elektrycznym.

m Urzadzenie nie powinno byC umieszczone wewnatrz jednostki
podczas jego uzytkowania.

OGRANICZENIA DOTYCZACE UZYTKOWANIA

m W trosce o bezpieczenstwo uzytkownika urzadzenie spetnia stosowne normy i przepisy (dyrektywa
niskonapieciowa, dyrektywa w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej, dyrektywa w sprawie
materiatdéw majacych kontakt z artykutami spozywczymi, dyrektywa w sprawie ochrony srodowiska itd.).



Polski Polski

m Urzadzenie nie zostato zaprojektowane do uzytku komercyjnego i/lub profesjonalnego.

m Ze wzgleddw zwigzanych z bezpieczeristwem i zasadami certyfikacji zabrania sie dokonywania jakichkolwiek
modyfikacji lub zmian w urzadzeniu. Tylko przetestowane urzadzenia sg certyfikowane i producent nie
ponosi zadnej odpowiedzialnosci w przypadku uszkodzenia.

WARUNKI KORZYSTANIA

m Urzgdzenie nie jest przeznaczone do przygotowywania napojow dla niemowlat.

m Przeprowadzi¢ petny cykl czyszczenia, aby zapobiec ryzyku zatrucia. W przypadku potkniecia
ktoregokolwiek z produktéw dostarczonych wraz z urzgdzeniem nalezy niezwtocznie skontaktowac
sie z lekarzem i/lub o$rodkiem zatrug.

m Ze wzgledow bezpieczenstwa podczas wytwarzania pary do cappuccino, gorgcego mleka lub goracej
wody nalezy uwazac, aby nie umiesci¢ dtoni pod dozownikiem pary, akcesorium do cappuccino lub
gtowicg grupowa.

m Dozownik pary moze by¢ gorgcy; nalezy uwazac, aby nie dotyka¢ go podczas przygotowywania
napoju lub bezposrednio po nim.

m Nalezy upewni¢ sie, ze napiecie sieciowe jest zgodne z napieciem wskazanym na tabliczce
znamionowej urzadzenia. Urzgdzenie nalezy zawsze podtgcza¢ do uziemionego gniazda. Nalezy
upewnic sie sie, ze gniazdko jest tatwo dostepne, aby tatwo byto odtgczy¢ urzadzenie od zasilania w
przypadku awarii.

m Ze wzgledow bezpieczenstwa nalezy wyjaé wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego podczas
burzy. W celu wyjecia wtyczki z gniazdka nie nalezy ciggng¢ za przewdd zasilajgcy. Nie mozna
pozwoli¢, aby przewdd zasilajgcy zwisat z krawedzi stotu lub blatu bgdz dotykat gorgcych czesci
urzgdzenia. Nie nalezy tez zostawia¢ go w poblizu zrddta ciepta ani na ostrej krawedzi.

m Nie zaleca sie stosowania wielu adapterow wtyczek ani przedtuzaczy. Po dtugotrwatym uzytkowaniu
lub w trakcie czyszczenia urzadzenie nalezy odtgczy¢ od pradu.

m Nieprzestrzeganie tych instrukcji lub jakikolwiek kontakt czesci urzadzenia z wilgocig lub wodg moze
spowodowac smier¢ z powodu obecnosci pragdu elektrycznego.

m To urzgdzenie powinno byé uzywane tylko wewngtrz pomieszczen, w ktérych powinno by¢ sucho
i w ktérych powinna panowac¢ umiarkowana temperatura. Nie umieszcza¢ urzgdzenia w miejscu
nastonecznionym. W przypadku zmiany temperatury otoczenia z niskiej na wysoka nalezy odczekaé
kilka godzin przed wigczeniem urzadzenia, aby nie zostato ono uszkodzone przez kondensacje pary
wodnej.

m Nie umieszczac urzadzenia na gorgcej powierzchni, takiej jak goraca ptyta lub w poblizu otwartego
ptomienia, aby unikng¢ ryzyka pozaru lub innych uszkodzen.

m Aby zapobiec powstawaniu plam w blacie lub oparzen, nalezy pamieta¢ o zainstalowaniu tacki
ociekowej i upewni¢ sie, ze blat jest odpowiednio chroniony podczas cykli usuwania kamienia,
zwtaszcza jesli jest wykonany z kamienia, kamienia lub drewna.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga
by¢ poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

> W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu
zbidrki.

Ekologiczna utylizacja To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywa
Europejska 2012/19/UE oraz polska Ustawq z dnia 11 wrzesnia 2015 r.
“O zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym” (Dz.U. z dn.
23.10.2015 poz 11688) z symbolem przekreslonego kontenera na
odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten po okresie jego uzytkowania
nie moze by¢ umieszczany tacznie z innymi odpadami pochodzacymi
z gospodarstwa domowego. Uzytkownik jest zobowigzany do
oddania go prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego. Prowadzacy zbieranie, w tym lokalne punkty zbiérki,
sklepy oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni system umozliwiajacy
oddanie tego sprzetu. Whasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia szkodliwych
dla zdrowia ludzi i sSrodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych
z obecnosci sktadnikow niebezpiecznych oraz niewtasciwego
sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.



Cesky Cesky

BEZPECNOSTNi POKYNY A ZARUCNi PODMINKY

Pfed prvnim pouzitim spotrebice si peclivé preltéte ndvod a uschovejte
jej nabezpecném misté. Spole¢nost KRUPS nenese zadnou odpovednost
za nespravné pouziti spotrebice.

POUZE PRO NEEVROPSKE ZEME

B Tento spotiebic neni uréen k pouZiti osobami (v¢etné déti) bez znalosti
a zkuSenosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich
bezpecnost nebo jim neposkytla pokyny tykajici se pouzivani spotrebice.

B Dohlédnéte, aby si se spotfebi¢em nehraly déti.

B Pokud je napajeci kabel poskozeny, spotfebi¢ nepouzivejte. Jestlize
je napajeci kabel poskozen, v zajmu bezpecnosti jej musi vyménit
vyrobce, jeho poprodejni servis nebo technik, aby se zabranilo vzniku
moznym rizik(m.

B Spotiebic je urcen pouze pro pouziti vdomacnosti v nadmorskeé vysce
pod 2 000 m.
B Neponoftujte spotrebic, napajeci kabel ani zastrécku do vody ani jiné
tekutiny. Neponofujte spotiebi¢ do vody.
B Tento spotfebic je urCen pouze k pouziti v domacnosti.
B Neni uréen pro nasledujici pouziti, na ktera se zaroven nevztahuje zaruka:
- pouziti v kuchynikach pro personal v obchodech, kancelafich
a jinych pracovnich prostorech
- v hospodarskych budovach
- klienty v hotelech, motelech a jinych typech obytného prostredi
- v penzionech poskytujicich nocleh se snidani.
B Pfi Cisténi spotiebice vzdy postupujte podle pokynu k ¢isténi:
- Odpoijte spotrebic ze sité.
- Spotiebic necistéte, pokud je horky.
- K ¢isténi pouzijte vlhkou utérku nebo houbicku.
- Nikdy nedavejte spotfebi¢ do vody ani jej neoplachujte pod
tekouci vodou.
m VAROVANI: Pokud nebudete tento spotiebi¢ pouzivat spravné, hrozi
nebezpedi poranéni.
m VAROVANI: Po pouziti spotiebice se nedotykejte horkych povrch,
které vydavaji zbytkové teplo (napf. pak kavovaru nebo parni trysky).

Pfi pouzivani parni trysky se ujistéte, Ze je hubice spravné umisténa,
aby nedoslo k popaleni.
Do mlynku na kavu nevkladejte cizi predméty.

POUZE PRO EVROPSKE TRHY

B Détem neni dovoleno pouzivat toto zafizeni. Udrzujte zafizeni a
jeho napajeci kabel mimo dosah déti.

B Pfed vyménou pfisluSenstvi nebo pfiblizenim se k pouzivanym
pohyblivym ¢astem zafizeni vypnéte a odpojte od zdroje napdjeni.

B Tento spotfebi¢ mohou pouzivat osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny
o bezpecném pouzivani spotfebice a jsou si pIné védomy moznych
rizik s nim spojenych.

W Déti si se spotifebi¢em nesméji hrat.

B Pokud nechavate spotiebi¢ po delsi dobu bez dozoru anebo se jej
chystate sestavit, demontovat nebo Cistit, vzdy jej odpojte od zdroje
napajeni.

B Nikdy spotiebi¢ neotevirejte. Pozor! Hrozi nebezpeli smrtelného
urazu elektrickym proudem.

B Spotiebi¢ by nemél byt umistén uvniti jednotky, kdyz se zrovna
pouziva.

OMEZENI POUZIVANI

m KvUli vasi bezpecnosti splnuje tento spotiebi¢ bezpecnostni predpisy a smérnice platné v dobé vyroby
(smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, nafizeni o materialech, které pfichazeji do
kontaktu s potravinami, o Zivotnim prostredi atd.).

m Spotiebic nebyl navrzen pro komer¢ni ani profesionaini pouziti.

m Z bezpecnostnich a certifika¢nich dlvodu je zakdzano samostatné provadét jakékoli Upravy spotiebice.
Certifikovany jsou pouze testované spotiebi¢e a vyrobce v pfipadé poskozeni nepiebird zadnou
odpovédnost.

PODMINKY POUZITI

m Spotiebic neni uréen k pripravé napoja pro kojence.

m Abyste zabranili nebezpedi otravy, provedte cely Cistici cyklus spravné. Pokud dojde k poziti nékterého
z vyrobkl dodanych se spotiebicem, okamZité se obratte na svého lékare nebo na toxikologické centrum.

m Z bezpecnostnich dlivodu pfi pfipravé cappuccina, horkého mléka nebo horké vody nedavejte ruku pod
parni trysku, pfislusenstvi pro pfipravu cappuccina nebo paku kavovaru, protoze hrozi opaieni.

m Parni tryska mize byt horkd, nemanipulujte s ni bezprostfedné po ptipravé napoje.
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m Zkontrolujte, zda napéti v siti odpovida napéti, které je uvedeno na identifikacnim stitku spotfebice.
Spotrebic¢ vzdy pripojte do uzemnéné zasuvky. Ujistéte se, Ze je zasuvka snadno pfistupnd, abyste mohli
spotrebic v pfipadé poruchy snadno odpojit.

m Z bezpecnostnich divodl spotiebi¢ béhem boufek odpojujte ze zasuvky. Neodpojujte jej z elektrické
sité tahem za napajeci kabel. Nenechéavejte napdjeci kabel viset pfes hranu stolu nebo pracovni desky,
nedopustte, aby se dotykal horkych ¢asti spotiebice, ani jej nenechavejte v blizkosti zdroje tepla nebo
ostrych predméta.

m Nedoporucujeme pouzivat adaptéry pro nékolik zastréek nebo prodluzovaci kabely. Po pouziti spotiebice
jej vzdy odpojte ze sité. To plati také pro pfipady, ze se spotiebi¢ nechystate pouzivat delsi dobu ¢i se ho
chystate cistit.

m Nedodrzeni téchto pokynt nebo jakykoli kontakt vodivych ¢asti spotiebice s vihkosti nebo vodou muize mit
za nasledek smrtelny Uraz elektrickym proudem.

m Tento spotiebi¢ by mél byt pouzivan pouze v suchém interiéru s mirnou teplotou. Neumistujte spotiebic na
piimé slunecni svétlo. Pokud dojde ke zvyseni teploty okolniho vzduchu, pfed zapnutim spotiebice pockejte
nékolik hodin, aby nedoslo k jeho poskozeni kondenzaci.

m Abyste zabranili nebezpeci vzniku pozéru nebo jiného poskozeni, nepokladejte spotrebi¢ na horky povrch,
jako je varna deska, ani do blizkosti otevieného ohné.

m Aby vdm odpadni voda neposkvrnila pracovni desku nebo vas nepopdlila, nezapomente nainstalovat
odkapavaci misku a béhem cykld odstranovani vodniho kamene chrante pracovni desku, zejména pokud je
vyroben z mramoru, kamene nebo dreva.

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostiedi! !
® Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo
recyklovatelné materialy.
< Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu
servisnimu stfedisku, kde s nim bude nalozeno
odpovidajicim zpUsobem.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred prvym pouzitim zariadenia si pozorne precitajte navod na pouzitie
a uschovajte si ho na bezpe¢nom mieste. Spolo¢nost KRUPS neprebera
Ziadnu zodpovednost za nespravne pouzivanie.

LEN PRE NIE EUROPSKE KRAJINY

B Tento spotrebic nie je ur¢eny na pouzivanie osobami (vratane deti)
s obmedzenymi znalostami alebo nedostatkom skusenosti, pokial
nie su pod dohladom alebo nie su riadne poucené o pouzivani
spotrebi¢a osobou zodpovednou za ich bezpec¢nost.

B Dozrite na to, aby sa so spotrebicom nehrali deti.

B Ak je napajaci kdbel poskodeny, spotrebi¢ nepouzivajte. Aby sa
zabranilo nebezpelenstvu, musi napajaci kabel vymenit vyrobca,

popredajny servis ¢i iny kvalifikovany technik.

B Va3 spotrebic je urceny len na pouzitie v domacnosti v nadmorske;j
vyske mensej ako 2000 m.

B Spotrebic, napajaci kabel ani zastrcku neponarajte do vody ani do inej
tekutiny. Neponarajte spotrebi¢ do vody.

B Vas spotrebic je urCeny len na pouzitie vdomacnosti.

B Nie je urceny na pouzitie v nasledujucich pripadoch, na ktoré sa

nevztahuje zaruka:
- v priestoroch pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a
dalsich profesionalnych prostrediach
- na farmach
- hostami v hoteloch, moteloch a v dal$ich typoch ubytovania
- v penziénoch a inych podobnych prostrediach.
W Pri Cisteni vzdy postupujte podla prislusnych pokynov:
- Odpojte spotrebi¢ od napajania
- Spotrebi¢ nedistite, kym je horuci
- Cistite vlhkou handri¢kou alebo $pongiou
- Spotrebi¢ neponarajte do vody ani ho nedavajte pod tec¢tcu vodu

B VAROVANIE: Ak nebudete spravne pouzivat tento spotrebi¢, hrozi

riziko poranenia.

B VAROVANIE: Po pouziti sa nedotykajte horucich povrchov so zvySkovym
teplom (napr. hlava, parna dyza). Pri pouzivani parnej dyzy sa uistite,
Ze je tryska spravne umiestnenad, aby ste predisli riziku popalenia.

Do mlynceka na kavu nevkladajte Ziadne cudzie predmety. @
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LEN PRE EUROPSKE TRHY

B Detom nie je dovolené pouzivat toto zariadenie. Zariadenie a jeho
napajaci kabel uchovavajte mimo dosahu deti.

B Pred vymenou prislusenstva alebo priblizenim sa k pohyblivym
Castiam zariadenia vypnite a odpojte ho od zdroja napdjania.

B Tento spotrebi¢ mézu pouzivat osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostato¢nymi
znalostami ¢i nedostatkom skusenosti, ak su tieto osoby pod
dohladom alebo boli nalezZite poucené, ako pouzivat tento spotrebic
a chapu mozné rizikda spojené s jeho pouzivanim.

B Deti nesmu pouzivat spotrebic na hranie.

B Ak sa chystate spotrebi¢ nechat dlhsiu dobu bez dozoru alebo ho
montovat, demontovat alebo Cdistit, vzdy ho odpojte od zdroja
napajania.

B Spotrebi¢ nikdy neotvarajte. Upozornenie! Hrozi nebezpelenstvo
smrti v désledku zasahu elektrickym pradom.

B Spotrebic¢ pocas pouzivania nevkladajte do vnutra iného priestoru.

OBMEDZENIE POUZIVANIA

m Tento spotrebi¢ splfia na zaistenie vasej bezpecnosti vietky suvisiace normy a predpisy (smernice o
spotrebicoch s nizkym napatim, elektromagnetickej kompatibilite, materidloch prichadzajucich do styku s
potravinami, zivotnom prostredi atd.).

m Vas spotrebic¢ nebol navrhnuty na komercné alebo profesionalne pouzitie.

m Z bezpecnostnych a certifikacnych dévodov je zakdzané vykondvat akékolvek Upravy spotrebica.
Certifikované su len testované spotrebice a vyrobca nenesie v pripade poskodenia zZiadnu zodpovednost.

PODMIENKY POUZiVANIA

m Spotrebic nie je uréeny na pripravu napojov pre dojcata.

m Riadne vykonajte Uplny cistiaci cyklus, aby ste predisliriziku otravy. Ak dojde k poZitiu niektorého z produktov
dodavanych so zariadenim, okamzite kontaktujte svojho lekara alebo toxikologické centrum.

m Z bezpecnostnych dévodov pri vyrobe pary na pripravu cappuccina, hordceho mlieka alebo hortcej vody
davajte pozor, aby ste nevlozili ruku pod parnt trysku alebo kavovy vypust.

m Parnd dyza moze byt horuca, preto sa jej pocas pripravy alebo bezprostredne po nej nedotykajte.

m Skontrolujte, ¢i napétie siete zodpoveda napatiu uvedenému na identifika¢nom stitku spotrebica. Spotrebic
pripdjajte iba do uzemnenej stenovej zésuvky. Uistite sa, Ze je zasuvka lahko pristupnd, aby ste v pripade
poruchy mohli spotrebi¢ lahko odpojit.

m Z dovodu bezpecnosti spotrebica pocas burky odpojte zo zasuvky. Netahajte za kdbel, ak chcete odpojit
pristroj z elektrickej siete. Nenechajte napajaci kabel visiet nad okrajom stola alebo pracovnej dosky a
nedotykajte sa horucich casti spotrebica ani ho nenechévajte v blizkosti zdroja tepla alebo na ostrej hrane.

m Pouzivanie viacerych adaptérov alebo predlzovacich kablov sa neodporuca. Ked'sa spotrebic chystéte dlhsiu
dobu nepouzivat alebo ho vycistit, odpojte ho.

m Nedodrzanie tychto pokynov alebo akykolvek kontakt vodivych casti spotrebica s vihkostou alebo vodou
moze mat za nasledok smrtelné zranenie v désledku kontaktu s elektrickym pradom.

m Tento spotrebi¢ by sa mal pouzivat len vo vnutornych priestoroch, v suchych miestnostiach s izbovou
teplotou. Spotrebi¢ neumiestrujte na priame slnecné svetlo. Ak sa teplota okolitého vzduchu zvysi, pred
zapnutim spotrebica pockajte niekolko hodin, aby nedoslo k jeho poskodeniu kondenzaciou.

m Spotrebi¢ neumiestriujte na horuci povrch, ako je varna doska alebo v blizkosti otvoreného plamena, aby
ste predisli riziku poziaru alebo iného poskodenia.

m Aby ste zabranili znecisteniu pracovnej dosky alebo popdleniu zbytkovou vodou, nezabudnite namontovat
odkvapkdvaciu misku. Pocas cyklov odvapriovania riadne chrante pracovnu dosku, najma ak je vyrobena z
mramoru, kamena alebo dreva.

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!
@® Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné alebo
recyklovatelné materiadly.
< Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuije,

zmluvnému servisnému stredisku, kde s nim bude nalozené
zodpovedajucim spdsobom.
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BIZTONSAGI UTASITASOK

A készilék elsé hasznalata el6tt gondosan olvassa el a kézikdonyvet,
és drizze meg azt. A KRUPS nem vallal felel6sséget a nem megfeleld
hasznalatbdl ered6 karokért.

CSAK NEM EUROPAI ORSZAGOK SZAMARA

B Ezt a készuléket nem hasznalhatjak olyan személyek (gyermekeket
is beleértve), akik nem rendelkeznek el6zetes ismeretekkel
vagy tapasztalattal, kivéve, ha az emlitett személyek felligyelet
alatt allnak, vagy utasitast kaptak a berendezés hasznalatara
vonatkozdan.

B A gyermekeket szemmel kell tartani, hogy ne jatsszanak a
készulékkel.

B Ha a halézati kabel sérilt, ne hasznalja a késziiléket. Az esetleges
kockazatok elkeriilése érdekében a haldzati kabelt cseréltesse ki
a gyartoval, az Ugyfélszolgalati szervizzel vagy mas, hasonldan
képzett szakemberrel.

B A készuléket kizarolag otthoni kdrnyezetben, 2000m-nél kisebb
tengerszint feletti magassagban torténé hasznalatra tervezték.
B Ne tegye vizbe vagy mas folyadékba a késziiléket, a haldzati kabelt és
a csatlakozédugét. Soha ne meritse a késziiléket vizbe.
B A késziilék csak otthoni hasznalatra alkalmas.
W A j6tallas nem vonatkozik a kovetkezdkre és a késziiléket az aldbbi
helyeken tilos hasznalni:
- Uzemi étkezdékben, menzak, Uzlethelyiségek, irodak és egyéb
munkakdrnyezetek konyhain;
- Farmokon;
- Szallodak, motelek és egyéb szallashelyek szallévendégei altali
hasznalat.
- Panzi¢ jellegu szallason, valamint mas, hasonlo kérnyezetben.
B Mindig kovesse a készilék tisztitasi utasitasait:
- Huzza ki a készulék dugojat a konnektorbdl.
- Ne tisztitsa meg a késziiléket, amig az forro.
- Nedves ruhaval vagy szivaccsal tisztitsa.
- Soha ne tegye a készliléket vizbe, vagy folyé viz ala.
B FIGYELEM: A késziilék nem megfelelé haszndlatakor fennall a sériilés
veszélye.

B FIGYELEM: Hasznalat utan ne érintse meg a forré feliileteket (pl.
csoportos fejek, gézelvezetd cs6). A gbzelvezetd csé hasznalatakor
ugyeljen arra, hogy a szivofej megfeleléen legyen elhelyezve, igy
elkertlheti a megégés kockazatat.

Ne tegyen idegen targyakat a kavédaraléba.

CSAK EUROPAI PIACOKRA

B Gyermekek nem hasznélhatjk ezt a berendezést. Tartsa a készuléket
és a tapkabelt gyermekektdl tavol.

B Kapcsolja ki a késziléket, és huzza ki az aramforrasbdl, mieldtt
tartozékokat cserélne vagy mozgo alkatrészeket hasznalna.

B A készuléket olyan személyek, akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességekkel rendelkeznek, illetve nem rendelkeznek
kelld belatassal és tudassal, csak abban az esetben hasznalhatjak, ha
fellgyelet alatt allnak, illetve utasitast kaptak a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkozdan, és tisztaban vannak a hasznalattal jaro
veszélyekkel.

B Gyerekek nem hasznalhatjak jatékszerként a készuléket.

B Ha hosszabb ideig fellgyelet nélkul hagyja a késziléket, illetve
Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt mindig huzza ki a halozati
kabelt az aramforrasbal.

B Soha ne nyissa fel a készuléket. Vigyazat! Elektromos dram okozta
halal veszélye.

B A késziiléket tilos mikodés kdzben szlk, zart térbe helyezni!

A HASZNALATRA VONATKOZO KORLATOZASOK

m A felhaszndlé biztonsédga érdekében a késziilék minden, a gyartas id6pontjaban érvényben [évé biztonsagi
el6irdsnak és iranyelvnek (kisfesziltségu iranyelv, elektroméagneses 6sszeférhetéségrél szolo iranyelv, az
élelmiszerekkel érintkezésbe kerilil6 anyagokra vonatkozé irdnyelv, valamint kdrnyezetvédelmi szabalyozés
stb.) megfelel.

m A készlléket nem kereskedelmi és/vagy professzionalis hasznalatra tervezték.

m Biztonsagi és tanusitasi okokbdl tilos a késziiléket egyénileg moédositani. Csak a tesztelt késziilékek
rendelkeznek tanusitvannyal, és a gyarté nem vallal felel6sséget a késziilék karosodasa esetén.

HASZNALATI FELTETELEK

m A készilék nem alkalmas csecsemdéknek szant italok készitésére.
m Végezze el a teljes tisztitasi ciklust megfelel6en, hogy megelézze a mérgezés kockdzatat. Ha a géphez
mellékelt termékek barmelyikét lenyeli, azonnal forduljon kezel6orvosdhoz és/vagy az ételmérgezési

kdzponthoz.
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m Amikor g6zt allit elé cappuccino, forro tej vagy forrd viz készitéséhez, biztonsagi okokbdl tgyeljen arra,
hogy az ital készitésekor ne tegye a kezét a gézelvezeté csé, a cappuccino tartozék vagy a csoportos fej ala.

m A gbzelvezet6 csé forrd lehet, Ugyeljen arra, hogy ne érjen hozza elékészités kdzben vagy kdzvetlendl utana.

m Ellendrizze, hogy a halézati feszliltség megegyezik-e a késziilék azonositétablajan feltlintetett fesziiltséggel.
A késziléket mindig foldelt aljzathoz csatlakoztassa. Gondoskodjon réla, hogy az aljzat konnyen hozzaférhet6
legyen, igy meghibasodas esetén kdnnyedén kihlzhatja a késziilék halézati dugdjét a fali aljzatbodl.

m A késziilék biztonsaga érdekében elektromos viharok kozben hizza ki a csatlakozodugot a fali aljzatbdl. Ne
a vezetéknél fogva huzza ki a késziilék dugojat a konnektorbodl! Ne hagyja a tapkabelt lelégni az asztalrol
vagy a munkalaprdl, és ne hagyja, hogy hozzaérjen a készllék forré részeihez, illetve ne hagyja héforras
kodzelében vagy éles peremen.

m Nem ajanlott tobb dugaszadapter vagy hosszabbité kabel hasznalata. A késziilék hosszabb ideig torténé
haszndlatdnak befejezése utdn vagy annak tisztitdsakor mihamarabb huzza ki a késziulék dugdjat a
konnektorbdl.

m Ha nem tartja be ezeket az utasitdsokat, vagy a készllék vezet&képes részei nedvességgel vagy vizzel
érintkeznek, az elektromos dram miatt haldlos sértilés torténhet.

m A késziiléket csak beltérben, szaraz, mérsékelt hdmérsékletl helyiségekben szabad hasznélni. Ne tegye ki a
készuléket kozvetlen napfénynek. Ha a kiilsé levegd hdmérséklete hidegrél melegre valtozik, varjon néhany
orét, mielétt bekapcsolna a késziiléket, hogy a paralecsapddas ne kérosithassa.

m A tlizkdr és egyéb karosodas elkerllése érdekében tigyeljen arra, hogy a készlléket ne tegye forré feliletre,
példaul f6z6lapra vagy nyilt lang kdzelébe.

m Annak elkeriilése érdekében, hogy a felhasznalt viz elszinezze a munkafeliiletet vagy megégesse Ont, ne
felejtse el felhelyezni a cseppfogd télcét, és gy6z6djon meg arrdl, hogy megfeleléen védi a munkalapjat a
vizkémentesitési ciklusok soran, kiilondsen, ha az marvany, k6 vagy fa anyagbdl késziilt.

Elso a kornyezetvédelem!
® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat
tartalmaz.
< Kérjuk késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra
kijelolt gyujtéhelyen.

MHCTPYKUWW NO TEXHWUKE BE3OIMNACHOCTU

MNepen nepBbiM MCNONb30BaHMEM NPUOOpPa BHUMATENbHO NMpouTuTe
NHCTPYKLUMIO MO TeXHMKe 6e30NMacHOCTM U XpaHuTe ee B 6e30nacHOM
mecte. KRUPS He HeceT OTBeTCTBEHHOCTM 3a HeHagnexatllee
ncnosb3oBaHMe nNpubopa.

TOJIbKO A1 HEEBPOMENCKUX CTPAH

B [JaHHbIN Npubop He NpeaHa3Ha4YeH Ans UCMOoNb30BaHMA NMLAMUN
(B TOM uncne geTbmu), He 06nafaLWKMK OMNbITOM UM HaBblIKaMU
MCNONb30BaHMA AAHHOrO Mpubopa, 3a UCKIIYEHNEM CNyYaes,
Korga um 6bina 3apaHee aHa COOTBETCTBYIOLWAA UHCTPYKLMA U OHY
MCMOMb3yloT NPMOOP NoA NPUCMOTPOM LA, OTBETCTBEHHOTO 3a UX
6e30nacHOCTb.

B He no3Bonsavite getam urpaTb C Nprbopom.

B Echn kabenb nuTaHWA nNoBpeXAeH, He Mcrnonb3ynte npubop.
Bo n3bexaHne pucKoB 3ameHa Kabens NuTaHWA AOMXKHA OblTb
BbIMOSIHEHA U3rOTOBUTESIEM B CEPBUCHOM LIEHTPE UM CNELMANTNCTOM

MO NoCNenpoaakHOMy 06CNYKMBaHUIO aHANTIOMMYHON KBannduKaLuu.

B [Mpnbop npegHasHayeH TONbKO ANA MCNONb30BaHNA B AOMALUHMX
rnomelleHmnAxX Ha BbicoTe meHee 2000 m.
B He norpyxante npnbop, Kabenb NUTaHUA UM BUNIKY B BOAY UK
nobyto Apyryto XnaKocTb. He norpyxarnTte npubop B Boay.
B [Mpr6op NpegHa3HayeH TONbKO ANA AOMALLHEro NCNosib30BaHuA.
B OH He NpegHa3HayeH AnA NCNOb30BaHNA B CedyoLWmnx cyyasnx, Ha
KOTOpble rapaHTUA He pacnpoCTpaHAeTCA:
- B MOMeELLEeHNAX ANA nepcoHana B MarasmHax, opucax n gpyrumx
npo¢deccmoHanbHbIX Cpepax;
- Ha depmax;
- ICMOJIb30BaHMeE KVWEeHTaMu B FOCTUHMLAX, MOTENAX U ApYyrnx
XWJbIX NOMeLLeHNAX TaKoro TMna;
- B FTOCTMHMLAX U MOTeNAX.
B [1puy ouncTke Nprbopa cneaynTe NHCTPYKUMUAM:
- OTKNoUNTE NUTaHUE Npubopa
- He BbInONHANTE 0UNCTKY NPUOOPa, MOKa OH He OCTbiN
- [InA OUNCTKM NCNONb3YINTe BNAXKHYIO TKaHb UK ryoKy
- He norpy»a#Te npnbop B BOAY 1 HE MOMELLanTe Nog CTPYH BOADI
m MNPEOYTMPEXAEHWE! Mpn HenpaBMAbHOM NCNONb30BaHUM Npubopa
CyLecTBYyeT ONacHOCTb NOJlyYeHMA TPaBM.



Pycckun Pycckunn

YCJ10BUA SKCTUTYATALINN

m [MPEAYNPEXIOEHWE! Tlocne wucnonb3oBaHMA He nNpukKacamTecb
K ropAauynMmMm MOBEPXHOCTAM, MOKa OHM He OCTbIHYT (Hanpumep,
K BbIMYCKHbIM comniaMm, napoBon Tpy6ke). [pu mMcnonb3oBaHUM
napoBon TPY6KM ybenmTech, YTO OHa yCTaHOBJEHa NPaBUIIbHO, YTOObI
n36exaTb prCKa OXOroB.

He knagmnte noCcTOpoHHME NnpeameTbl B KOGEMOIKY.

TOJIbKO AN EBPONENCKUNX PbIHKOB

B OTVM NPUGOPOM He AOMKHbI NOJSIb30BATbCA AETU. XpaHuMTe Npubop
N €ro WHYpP B HEAOCTYNHOM AN AeTel MecTe.

M [Mepep 3aMeHo Npubopa Nnmn NPUGIIMXKEHNEM K AeTanam, KoTopble
ABUraloTCA BO BPEMA MCMNONb30BaHWSA, BblKounTe npubop u
OTCOEeANHUTE ero OT UCTOUYHMKA NUTAHKA.

B JOKcnnyaTauma nprubopa NMUamm C orpaHNYeHHbIMU GU3nYeCcKMY,
CEHCOPHBIMM WIIN YMCTBEHHbBIMU CMIOCOOHOCTAMN, a TaK»Ke NLaMM,
KOTopble He 0651afaloT AOCTAaTOUYHbIM OMbITOM W 3HAHMAMU,
[OMYCKAeTCA TONMbKO MPW YC/IOBMW, YTO OHM HAxo@ATca nop
HabnogeHnem MAM NOAYYUNIN MHCTPYKUUM Mo Ge3onacHomy
MCMONb30BaHMIO NPMOOPA 1N OCO3HAIOT BO3MOXKHbBIE PUCKM.

B [leTn He JOMKHbI UCMOMNb30BaTb YCTPOMCTBO B KAUECTBE UMPYLLKM.

B Bcerga oTknovanTe npubop OT UCTOUYHMKA MUTAHUA, €CSIN OH He
NCMONb3yeTcA B TeYeHne ONNTENIbHOrO BPEMEHMU, a TakKe nepej
c60pKOM, pa3bopKo NN OUNCTKOMN.

B He oTkpbiBanTe npnbop. BHMMaHme! dnekTpryecknii TOK onaceH ans
XKU3HWN.

B Bo BpemA 1MCNoOnb30BaHMA YCTPOMUCTBO HE [AO/MKHO HaxoAuTCA B

wKaoy.

OrPAHUYEHWA HA NCTIOJIb3OBAHUE

m B Lenax 6e30nacHoCTV AaHHbIN NPUOOP COOTBETCTBYET NPYMEHMMBIM CTaHAAPTaM 1 HOpMaMm (AYpeKTMBe
MO HU3KOBONbTHOMY 000PYLOBaHNIO, AUPEKTMBE 06 NEKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTH, TPeboBaHUAM K
MaTepranam, KOHTaKTPYLWMM C MULLEBBIMY NPOAYKTaMM, [UPEKTVBE 06 OXpaHe OKpY»KatoLlen cpefbl
T.M.).

m [Mpnbop He NpefHa3HaYeH A4J1A KCMONb30BaHNA B KOMMEPYECKMX U NPOGEeCCMOHaNbHbIX Lensx.

m B uensax 6e30MacHOCT 1 COOTBETCTBMA TEXHUYECKUM YCNoBMAM Ntob6oe TpaHchopMUpoBaHve man
mMoanduKauma nprubopa 3anpeLeHbl. TONbKO NPOTECTMPOBaHHbIE MPUOGOPbI COOTBETCTBYIOT HEXHUYECKNM
YCIOBMAIM, U NPOV3BOAUTESNb HECET 33 HUX OTBETCTBEHHOCTb.

m [Mpnbop He npefHa3HayeH AN1A NPUroTOBNEHUA HAaMUTKOB ANA FPYAHbIX AeTEN.

m [1paBUAbHO BbINOHANTE MOMHbIA LUK OYUCTKM, 4TOObI MPefoTBPaTUTb PUCK oTpasfeHua. Mpu
npornaTbiBaHWM Kakon-nmbo feTanu, NocTaBAeMon BMecTe C Tpubopom, HemeasieHHO 0bpaTnTech K Bpayy
W/VINn B LLEHTP NeyeHna oTpaBneHni.

m /13 coobparkeHnin 6e30MacHOCTM MPU NPUTOTOBAEHNM Kany4rHO, FOpAYero MOsIoKa Unu ropsayeit Bofabl He
romeLyanTe pyku Nof NapoByto TPYOKY, KanyurnHaTop WK BbiyCKHOE COMIIO.

m Hacagka ana napa MoxeT 6bITb ropAYyeit, He NpuKacanTech K Hell BO BPeMs Un cpasy nocsie NpuroTosfieHns
HanuTKa.

m Y6efmTech, UTO HaMpPsAXKXeHNe 3NEeKTPOCETM COOTBETCTBYET HANPAXKEHMIO, yKa3aHHOMY Ha 3aBOACKOM LUUTKe
npubopa. Mogkniouante NpMOOP TOMbKO K 3a3eMSIEHHO po3eTKe. YoeanTech, YTO po3eTka NerkoAocTymnHa,
4TOObI MOXXHO ObINIO NIErKO OTKMOUMTL NPMOOP B Clyyae ANCOYHKLUN.

m [InAa obecneyeHna 6e3onacHOCTV Nprbopa OTKIOYaliTe ero OT SNeKTPOCeTH BO Bpems rpo3bl. He TAHKTe 3a
Kabenb NUTaHWA ONA OTKYeHMA npubopa oT aneKkTpoceTy. He ocTaBnANTe CETEBON LWHYP CBMCAOLWMM C
Kpas cTona uny pabouein NoBepxHOCTU; ClieaunTe, YTOObl OH He KacancA ropAvnx NoBepxHocTel nprnbopa, 1
He flonyckKalrTe KOHTaKTa C UICTOYHUKOM Tensia Uiam oCTPbIMU Kpasmu.

m Vicnonb3oBaHue yanvHUTENA UK TPOMHUKA HexenaTtenbHo. OTKounTe Nprbop OT aneKTpoceT, ecnu Bol
He cobupaeTecb NONb30BaTbCA UM AONTOE BPEMSA, a TaKxKe nepes ero OUNCTKOMN.

m HecobntofieHre AaHHbIX MHCTPYKLUIA v Nto6OI KOHTaKT TOKOMPOBOAALLMX AeTanell C BNarov uiv BOAoN
MOXeT NPUBECTU K JIeTaNlbHOMY UCXOAY M3-3a Hannunsa snekTpuyecTsa.

m [laHHbIN Nprbop crefyeT UCNOb30BaTb TOIbKO B MOMELLEHMAX U UCKIIOUYNTENIbHO B CyXOM MecTe. He
fonycKaiiTe nonaaaHna Ha NPMOop NPAMbIX CONHEYHbIX yyeit. [py n3MeHeHWn OKpyKatoLLel TeMmnepaTypbl
C XONOAHOW Ha Tennyl NMOAOKAUTE HECKONbKO 4acoB nepep BKIOUYEHMeM Npubopa, BO m3bexaHune
noBpexaeHna KOHAEHCaTOM.

m Bo n3bexxaHve BO3ropaHma Wiv ApYrux noBpexpeHnin He cTaBbTe NPMOOpP Ha ropAYyd MOBEPXHOCTb,
Hanpumep, Ha ropAYyio MINTKY UIn B He6oCpeaCTBEHHON 6NN30CTY OT OTKPbITOrO OrHA.

m Bo usbexaHune 3arpasHeHna pabouyeil NOBEPXHOCTY UCMOSIb30BaHHOW BOAOW UM prcKa 0bxeubcs, He
3abyabTe yCTaHOBUTb NOAAOH A cOopa Kanenb 1 HafexHo 3aluTuTe pabouyio NoBepPXHOCTb BO Bpemsa
npoLeaypbl N0 OYNCTKE OT HaKMMK, OCOBEHHO eCiin OHa U3roTOBJIEHa U3 MPaMOopa, KaMHA UK fepeBa.

3awmTa oKpyKaloLeii cpefibl — Halla rnaBHas 3a6ora!

® [HaHHbIn Npnbop COpepPKNUT LieHHble MaTepurarbl, KOTopble
MOXHO nepepaboTaTb MNCMONb30BaTb MOBTOPHO.

< Cpaiite Nprbop B MECTHbIV LIEHTP YTUIM3aLMM OTXOAO0B.



YKpalHCbKa YKpalHCbKa

MPABWUJIA TEXHIKW BE3INEKU

W YBATA! [Nicna BUKOPUCTaHHA He TOpKanTecAa 4O rapAYmMx NOBEPXOHb,
CXWTbHUX A0 3aNIMLWLKOBOro Tenna (Hanpuknag, po3gaBanbHUX rpyn,
NnapoBOro KpaHy). BukopncroBytoum napoBuin KpaH, 41a YHUKHEHHA
PU3UKY OMNiKy nepekoHanTeca, WO COMNMO PO3MILLEHO HaNeXHUM

Mepw Hi’>K NoOYaTM KOPUCTYBAaHHA MPUNagoM, YBa*KHO NpoyunTanTe
IHCTPYKLUto i TpuManTe i B 6e3neyHomy Micui. HeHanexHe BUKOPUCTaHHA
npunagy 3BinbHAEe KomnaHito KRUPS Big 6yab-akoi BianosiganbHOCTI.

NULLE gNA HE EBPONMENCbKUX KPATH

M Llei npynaa He Npu3HayeHnin Ans BUKOPUCTaHHA ocobamu (30Kpema,
[iTbMN), AKI He MaloTb AOCTAaTHbO AOCBIAY 1 3HaHb, HEOOXigHUX AnA
MOro BUKOPUCTAHHA, OKPIiM BMNAAKiB, KON BOHU BUKOPUCTOBYIOTb
npunag nig Harnagom abo 6ynu NPoiHCTPYKTOBaHi CTOCOBHO MOro
BMKOPMCTaHHA 0c0b010, BifNoBiAanbHOMO 3a iXHio 6e3neky.

W He pno3onante p,iTﬂM rpaTnca 3 NpUIagom.

B He BUKOpPUCTOBYITE Npunag, AKILO WHYP XNBEHHA NOWKOKEHO.
3 meTol0 YHUKHEHHH NOTEHLINHNX pI/I3VIKIB 3aMiHy WHYpa KM1BNEHHA
MOBWHEH 3AINCHIOBAaTN BUPOOHMK, MOro cniyxba nicnanpoga)xHoro
o6cnyroByBaHHA abo TexHiUHMIA cheuianict i3 nogibHMM piBHEM
KBanidikauii.

B [Mprnag NpusHaveHo TiNbKn ansa NobyToBOro BUKOPUCTaHHA Ha BUCOTI
woHanbinbwe 2000 m Hag piBHEM MOPA.
B He 3aHyploniTe Npunag, WHyp XUBNEeHHA abo WTencenbHy BUSKY Y
BoAy abo 6yab-AKy iHWY piguHY. He 3aHyptlonTe npunag y soay.
B [Mpunag npusHayeHn nuwe ana nobyToBOro BUKOPUCTAHHS.
B [apaHTiA He NOLLNPIOETLCA Ha HaBeAeHI Aani BUNafK1 BUKOPUCTaHHA Npwnagy:
- Yy NPUMILLEHHAX, BiABEAEHUX AN1A NepCcoHany B MarasunHax, odicax
Ta iHWKMX NpodecCinHNX cepeaoBuLLax;
- Ha pepmax;
- KIIEHTaMU B roTeNAx, MOTeNAX Ta iHWWX KOMEPLIMHUX XUTTOBUX
NPUMILLEHHAX;
-y KIMHaTax i KBapTupax, AKi 3HiIMalOTbCA Ha KOPOTKUIM TEPMIH, a
TaKOX MNOAIOHNX OpeHA0BAHNX MPUMILLEHHSAX.
B [JoTpuMymnTeChb iIHCTPYKLUIN i3 YNLLEHHA npunagy.
- Bigknouitb npunag Big enekrpomMmepexi.
- BUKOHyWTE OunLLeHHA Npynagy NLLe MiCNA TOro, AK BiH MOBHICTIO OXO/OHe.
- InA OuUnLLEeHHA BUKOPUCTOBYITE BONOTY TKAaHWHY UK ryoOKy.
- Y »XogHoMy pasi He 3aHyplonTe Npunagy Boay i He TpumanTe Noro
nig CTpyMeHeM BOAMW.
B YBATA! HepoTpuMaHHA IHCTPYKUiM 3 ekcnyaTauil npunagy moxe
NpU3BeCcTN A0 TPaBMYyBaHHH.

UMHOM.
He Knagitb CTOPOHHI NpeaMeTn B KABOMOJIKY.

IHOOPMALIA TUIbKU AN EBPONENCbKUX PUHKIB

B LM nprnagom He NOBUHHI KOpUCTYBaTUCA AiTW. 30epirante npunag
i NOrO WWHYpP B HEAOCTYNMHOMY ANA AiTen Micui.

B [lepen 3amiHol npunagy abo HabnmkeHHAM JO pAeTanewn, AKi
pyXxalTbCA Mig YaC BUKOPUCTAHHA, BUMKHITb Npunag, i Big'€egHante
NOro Bif oXepena »nBJeHHA.

B Llen npunag MOXyTb BMKOPWUCTOBYBATW NOAN 3 OOMeXeHUMU
®i3MYHMMKM, CEHCOPHUMN ab0 PO3YMOBMMU MOXINBOCTAMU abo
0cobu, B AKNX BiACYTHI BiANOBigHI 3HAHHA UM JOCBIA, AKLO BOHU
nepebyBatoTb NiJ HArNALOM Y/ OTPUMANY IHCTPYKLiT 3 6e3rneyHoro
BUKOPUCTAaHHA Npuiagy Ta NOBHICTIO 3PO3YMiNiN MOXITUBI PU3MKMN.

B He go3BonanTe JitAM rpatmnca 3 npuiagom.

W 3aBXAW Bigknw4vante npunag Big enekTpomepexi, AKWO BiH
3anunWaeTbca 6e3 HarnAagy, a TakoX nepeq CKnagaHHAM, po36MpaHHAM
i OUMLLIEHHAM.

B Hikonn He HamaranTeca BigKpuTW Npwnag. Yeara! Hebesneka cmepri
yepes ypaKeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
B AKLWO Nnpunaj BUKOPUCTOBYETbCA, NOTO He CAif CTaBUTK B LWady.

OBMEMEHHA BUKOPUCTAHHA

m [Ins Bawoi 6e3neku Len npunag BianoBia€e YNHHMM CTaHZAPTaM i HOpMaM (AVPEKTMBY NPO HU3bKOBOJIbTHE

06nafiHaHH#A, eNIeKTPOMarHiTHy CyMiCHICTb, MaTepiany, Lo KOHTAKTYIOTb i3 Xap4YoBUMM NPOAYKTaMU, 3aXUCT
DOBKinna Towo).

m [pynag He Npy3HaveHnin Ana npodecinHoro Ta/abo KoMepLiiHOro BUKOPUCTaHHA.
m 3 MipKyBaHb 6e3neku Ta cepTudikaLii B NprcTpilt 3a60poHeHo camocTiliHO BHOCUTY Oyab-AKi MogudikaLii abo

3MiHW. CepTndiKOBaHMMY € NIMLLE NPUAAAMN, WO NPOWLLAN BiANOBIAHI BUNPOOYBaHHSA, i B Pasi NOLKOLKEHHS
BUPOGHIK He Hece XOoHOI BignoBiganbHOCTI.

YMOBW BUKOPUCTAHHA

m [pycTpin He Npr3HaYeHnI ANa NPUroTyBaHHA HaMoIB ANA HEMOBNAT.
u [INA YHUKHEHHA OTPYEHHA HaNeXHUM YMHOM BUKOHYITE MOBHUIA LMK OUMNLLEHHA. Y pa3i MPOKOBTYBaHHA
6ynb-AKOro 3 BMpoGiB, AKi BXOAATb 10 KOMMEKTY NocTayaHHA Npunagy, HeraHo 3BepHIiTbCA A0 NikapA Ta/

ab0 [0 TOKCUKOMOFiYHOTO LIEHTPY. @




YKpaiHCbKa Hrvatski

m [pauiooumn 3 Napoto AA NPUroTyBaHHA KamyuuHO, rapayoro Monoka abo rapayoi Boau, 3 MipKyBaHb
6e3neKkun He CTaBTe PYKY Nif NapoBWI KpaH, HacaZKy ANif NPUrOTYBaHHA KanyunHo abo po3aasasibHy rpyny.

m [MapoBuii KpaH MO>e CTaBaTy rapsaumm. He Topkaiitecs oro nig vac abo Biapasy Nic/is NpUroTyBaHHsA HAMok.

m [lepeKkoHanTecs, WO Hanpyra enekTpomepexi BiANoOBiAaEe Hanpysi, 3a3HaueHin Ha Tabnuuui npunagy.
MNigknioyante npunag nvwe Ao 3a3emseHol po3eTkn. Po3eTka NoBMHHA 3HaXOAUTUCA B IEFKOJOCTYNHOMY
Micui, Wwo6 npunag MmoxHa 6yno nerko BigKMIOUNTY Bif eNeKTpoMepeXi y pasi HecnpaBHOCTI.

m [1na 6e3neku npunagy nif Yac rpo3u Bif'€egHyNTe BUNKY Bif pO3eTKIN. BUTAraloun BUIKY 3 pO3eTKN, He TATHITb
3a wHyp. CnigkynTe 3a TUM, WOO LUHYP XXMBMEHHA He 3BKCaB 3i cTona abo pobouoi NoBepxHi, He faBainTe
oMy TOpKaTUCA rapAYnX YacTMH NpUnaay i He 3anuvaiTe oro Nobnnsy gxxepen Tenna abo Hag rocTpUMM
Kpaamm.

m He peKoMeHAy€ETbCA BUKOPMCTOBYBATM KiflbKa nepexigHukie abo nopoBxyBauiB. Bigkntouaite npunag
Bifl eneKTpomMepeXi, AKLIO He MiaHyeTe KOPUCTYBATUCA HUM MPOTArOM TPMBasIoro nepiogy 4acy Ta Konm
OuMLLYyETE NOrO.

m HefoTpuMaHHA LmUxX iHCTPYKLUin abo noTpannaHHA Bonorn abo BOAW Ha CTPYMOMNPOBIAHI YacTUHM Npunagy
MO>Ke NPU3BECTU O CMEPTi Yepe3 yparkeHHA eNeKTPUYHNUM CTPYMOM.

m Llen npunap cnif BUKOpMCTOBYBATU NNLLE B CyXMX NPUMILLEHHAX 33 KIMHAaTHOI TemnepaTypu. He po3milynTte
npunag nig npAMUMM COHAYHUMU NpPOMeHAMU. FAKWO TemnepaTypa HaBKOMUIIHbOIO cepefoBMLia
3MIHIOETbCA 3 HU3bKOI Ha BUCOKY, Nepef YBIMKHEHHAM Mpunagy 3ayekaiTe Kinbka rogviH, Wob YHUKHYTA
NOLIKOJKEHHA KOHAEHCATOM.

m LLI06 YHUKHYTV prU3UKy NOXeXi UM iHLWIMX NOLIKOAXKEHb, He CTaBTe NPpUaj Ha rapavy NoBepXHIo, HaNpuknag,
Ha eneKkTprYHY KOHPOPKY abo NOGNN3Y BIAKPUTOrO BOTHIO.

m LLlo6 yHUKHYTV 3a6pyfHEHHA poboyoi NoBepxHi Ta oMikiB PiAKMMM Bigxoaamu, 060B'A3KOBO BCTAHOBITb
NigAO0H ANA Kpanenb i nepeKkoHanTecs, WO Nig vyac UUKAIB BUAANEHHA HaKMMYy BU HAaNeXHUM YAHOM 3aX1CTUAN
po6ouy NoBepxHI0, 0cOONMBO AKLLO BOHa 3pobneHa 3 MapMypy, KaMmeHio abo fepeBa.

3axucT goBKinnA — noHapg Bce!

® Baw npunag mictuTb LWiHHI MaTepianu, AKi npuaaTHi ona
BTOPWUHHOI NepepobKu.

< 3anuwTe MOro y MicLleBoMy NyHKTi 360py Biaxogis.

SIGURNOSNE UPUTE | JAMSTVENE ODREDBE | UVJETI

Prije prve uporabe uredaja pazljivo procitajte korisni¢ki priru¢nik i
saCuvajte ga na sigurnom mjestu. Tvrtka KRUPS ne preuzima bilo kakve
odgovornosti zbog nepravilne uporabe.

SAMO ZA 1IZVANEUROPSKE ZEMLIJE

B Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (ukljucujuci djecu) bez
znanje ili iskustvo, osim ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu sigurnost ili ako od te osobe nisu ranije dobili upute za
uporabu uredaja.

B Djecu je potrebno nadzirati kako biste se uvjerili da se ne igraju
uredajem.

B Ako je kabel za napajanje oStecen, nemoijte rabiti uredaj. Kabel za
napajanje mora zamijeniti proizvodac, serviser ili sli¢no kvalificirani
tehnicar kako bi se izbjegli mogudi rizici.

B Vas uredaj namijenjen je samo za ku¢nu uporabu na nadmorskoj
visini do 2000 m.
B Uredaj, kabel za napajanje ili utika¢ nikad nemojte stavljati u vodu ni
bilo kakvu drugu tekucinu. Uredaj nemojte uranjati u vodu.
B Vas je uredaj namijenjen iskljucivo za uporabu u kuc¢anstvu.
B Nije namijenjen za uporabu u sljede¢im okruzenjima u kojima se
jamstvo nece primjenjivati:
- u ¢ajnim kuhinjama za osoblje u trgovinama, uredima i drugim
radnim okruzenjima
- na seoskim imanjima
- od strane gostiju u hotelima, motelima i drugim stambenim
okruzenjima
- u smjestajima s uslugom nocenja i dorucka i drugim slicnim
okruzenjima.
B Pri CiS¢enju uredaja uvijek se pridrzavajte uputa za Cis¢enje:
- iskopcajte uredaj iz napajanja
- nemoijte Cistiti uredaj ako je jos uvijek vru¢
- Cistite vlaznom krpom ili spuzvom
- nikada nemojte stavljati uredaj u voduiili ga ispod vode koja tece.
B UPOZORENUJE: Postoji opasnost od ozljeda u slu¢aju neispravne

uporabe uredaja.



Hrvatski Hrvatski

B UPOZORENJE: Nakon upora be nemojte dodirivati vruée povréine na m Nastavak za paru moze biti vru¢, pripazite da ne rukujete s njim tijekom ili odmah nakon pripreme.
.. v . . . m Pripazite da napon strujne mreze odgovara naponu prikazanom na identifikacijskoj ploc¢ici uredaja. Uredaj
kOJIma se zadrzava topllna (npr' glavu uredaja, nastavak za parU)- Pri prikljuc¢ite samo u uzemljenu uti¢nicu. Osigurate jednostavan pristup uti¢nici kako biste je jednostavno
uporabi nastavka za paru, pripazite da je mlaznica to¢no postavljena iskopcali u slucaju kvara.

. P . . m Za sigurnost uredaja, iskljucite ga iz uti¢nice tijekom grmljavine. Uredaj ne odspajajte od strujnog napajanja

kako bl?te IZbJegII opasnost od O_pekOtl na. povlacenjem kabela za napajanje. Pripazite da kabel za napajanje ne visi preko ruba stola ili radne ploheida

Ne stavljajte strane predmete u mlinac za kavu. nije u dodiru s vru¢im dijelovima uredaja i ne ostavljajte ga blizu izvora topline ili na ostrom rubu.

m Ne preporucuje se upotreba uti¢nice s vise adapteraili produznog kabela. Uredaj iskopcajte iz napajanja ako

— ga duze vrijeme necete rabiti i tijekom ciscenja.

SAMO ZA EU ROPSKA TRZ'STA m Nepridrzavanje ovih uputa ili bilo koji kontakt provodljivih dijelova uredaja s vlagom ili vodom mogu dovesti
do ozbiljnih ozljeda zbog prisutnosti struje.

m Ovaj uredaj rabite samo u zatvorenom prostori u suhim, umjerenim prostorijama. Izbjegavajte izlaganje
uredaja izravhom suncevom svjetlu. Ako dode do promjene temperature zraka u okolini od hladnog na

B Djeca ne smiju koristiti ovu opremu. Drzite uredaj i njegov kabel za

Na paja nje izvan dohvata djece. toplo, pricekajte nekoliko sati prije ukljucivanja uredaja kako ne bi bio ostec¢en kondenzacijom.
[ ] |Sk|juéite uredaj i odspojite gas izvora na paja nja prije Za mjene = P.ripa;ite‘da grgg’aj ne pcistav.ite na yruc:u p’ovr‘§inu, kao $to je vruca plocaiili u blizini otvorenog plamena kako
dodataka il pribliiavanja pokretnim dijelovima u uporabi. biste 'Z!Ojegh r|.z.|kv9.d pozara | druglh ostecenja. . )
. . o . X o o m Kako biste sprijecili mrlje na radnoj plodi ili opekotine od otpadne vode, ne zaboravite umetnuti posudu
W Ovaj uredaj mogu rabiti osobe ogranicenih fizickih, osjetilnih ili za kapljevinu i osigurati pravilnu zatitu radne ploce tijekom ciklusa uklanjanja kamenca, osobito ako je
mentalnih sposobnostiili osobe bez nedostatnog iskustva ili znanja izradena od mramora, kamenaili drva.

ako su pod nadzorom ili ako su upucene u siguran nacin uporabe
uredaja te ako su potpuno razumjele moguce opasnosti.
B Djeca ne smiju rabiti uredaj kao igracku.

Sudjelujmo u zastiti okolisa!
® Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se
mogu reciklirati i ponovno uporabiti.
< Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog
otpada.

B Uredaj uvijek iskopcajte iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora
duze vrijeme i prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢is¢enja.

B Nikada nemojte otvarati uredaj. Oprez! Opasnost od smrti zbog
elektricnog napona.

B Uredaj se ne smije stavljati u kuhinjski ormari¢ tijekom uporabe.

OGRANICENJA UPORABE

m Radi vase sigurnosti, ovaj uredaj zadovoljava sve primjenjive standarde i propise (direktive o uredajima
niskog napona, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima u kontaktu s prehrambenim proizvodima,
ocuvanju okolisa itd.).

m Va$ uredaj nije namijenjen komercijalnoj i/ili profesionalnoj uporabi.

m |z sigurnosnih razloga i certifikacije, zabranjeno je samostalno provoditi preinake ili izmjene na uredaju.
Samo testirani uredaji su certificirani i proizvodac nece prihvatiti odgovornost u slu¢aju stete.

ODREDBE | UVJETI UPORABE

m Uredaj nije namijenjen pripremi napitaka za dojencad.

m Provedite postupak cis¢enja u potpunosti kako bi izbjegli rizik od trovanja. Ako se bilo koji proizvod
isporucen s uredajem proguta, odmah kontaktirajte s vasim lije¢nikom i/ili centrom za kontrolu otrovanja.

m Zbog sigurnosnih razloga pri proizvodnji pare za pripremu cappuccina, vruc¢eg mlijeka ili vruce vode,
pripazite da ne stavljate ruku ispod nastavka za paru, dodatka za cappuccino ili glave uredaja kad pripremate
napitak.
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WHCTPYKUWN 3A BE3OIMACHOCT

[NMpoueTeTe BHMMATENIHO PBKOBOACTBOTO C MHCTPYKUMW, npeau Aa
n3nonssate Bawwma ypen 3a NpbB NbT, U MO APbXKTE HA CUTYPHO MACTO.
KRUPS He HOCK OTrOBOPHOCT 3a HenpaBuWiHa ynoTtpeba.

CAMO 3A NMA3APU N3BDH EBPOIA

B [TouncTBaHeTo 1 NoaApPbKKaTa OT NoTpebuTtena He TpsabBa aa ce
N3BbPLLBAT OT Aela 6e3 HabnogeHe OT Bb3pacTeH.

B To3u ypea He e NpeAHa3HauyeH 3a ynotpeba oT nnua (BKNIOYMTENHO
feua 6e3 HabngeHne OT Bb3pacTeH) ¢ HamaneHn GUsnYecKy,
CETMBHU VAN YMCTBEHWU CNOCOOGHOCTU, HUTO C NINMCA Ha OMNUT U
3HaHMA, OCBEH aKo Te He ca noj HabnogeHve Ny ca NoyYUnIu
NHCTPYKLMM OTHOCHO ynoTpebaTta Ha ypeaa OT /inLie, OTTOBOPHO 3a
TAXHaTa 6e30nacHoCT.

B [leuata Tpabea ga 6bhat nog HabnoaeHne, 3a fa ce rapaHTMpa, ye

- MouncTBanTe ¢ BNaxkHa Kbpna nunv ro6a
- Hukora He noTtanAnTe ypeda BbB BOAa U He ro NOCTaBAnTe noj
Teuawa Boja

m MNPEOYMNPEXAEHWE: HenpaBunHaTta ynotpeba Ha ypeda Moxke Aa
NPUYNHU HapaHABaHUA.

m NPEAYNPEXOEHWE: cnep ynoTtpeba He [oKocCBalTe ropewute
MOBbPXHOCTU, NOAJIOKEHN HA OCTaTbyHA TOMMHA (Hanp. u3xoq 3a
M3TnyaHe Ha Kade, Al3a 3a napa). Korato nsnonsearte gtsara, ce
yBepeTe, ue TA € C MPaBUTHO Pa3nooXeHue, 3a fa n3berHete puck ot
N3rapaHuA.

He noctaBanTe uy>kaun Tena B Kadpemenaykara.

HE CU UTPaAT C ypeaa.

B Hukora He u3non3BanTe ypefa, ako 3axpaHBaWMAT Kaben wunu
LencenbT e NnoBpeaAeH. 3axpaHBawWuAT Kaben TpAabBa aa 6bae CMeHeH
OT MPOV3BOAUTENSA, HETOB CleanpoaaKbeH cepBm3 UM APYrn uua CbC
cxofHa KBanudukaums, 3a ga ce n3berHe onacHocT.

B BawuvAT ypen e npegHa3sHayeH caMo 3a AOMallHa ynoTtpeba, Ha
HagMopcKa BMcoumHa nog 2000 m.

B He noTtananTte ypepna, 3axpaHBaWmnA Kaben wnu wencena BbB BoAa
WUNu B gpyra Te4YHOCT.

B BawwvAT ypen e npeHa3HayeH camo 3a yrnotpeba B JOMALLIHN YCITOBUA.
Ton He e NnpeHa3HayeH 3a N3NOJ3BaHe B CliefHUTe cJlyyau, KOUTO He
Ca NOKPWUTY OT rapaHuuATa:

- KYXHEHCKM 30HM 3a NepCcoHarsa B MmarasuHu, opucy v apyru paboTHm
0OCTaHOBKWY;

- pepmu;

- OT KJINEeHTU B XOTeNn, MOTeNN U APYrn MecTa 3a HacTaHABaHe oOT
MUNULLEH TUM;

- MecCTa OT TUN ,HOLLYBKa CbC 3aKycKa”.

B BuHaru cnegBante NHCTPYKUMUTE 3@ MOYNCTBAHE, KOraTo noyncreare
Bawwna ypen:

- VI3KnoyveTe ypefa OT KOHTaKTa
- He nouuncTtBanTe ypeaa, [OKATO e ropeLy

CAMO 3A EBPOMNENCKUN NMA3APU

W [leua He MoraT fa wu3nonsBaT ToBa ob6opyaBaHe. [laszeTe
YCTPOWCTBOTO M 3aXpaHBaLLma My Kaben faney ot geua.

M VI3knoueTe yCTPOWCTBOTO U FO M3KMOUYeTe OT M3TOUYHMKA Ha
3axpaHBaHe, Npeaun Aa CMeHUTe akcecoapuTe Uv aa ce gobnmxuTe
[0 ABVIXKELLM Ce YacTu B yrnoTpeba.

B To3u ypea MoXe Aia ce U3MOoM3Ba OT inla C HaManeHn GpU3nYecku,
CETUBHU WAN YMCTBEHM CMOCOOHOCTU UM C HeJOCTaTbUYeH ONUT
UN 3HAHWS, MPY YCIIOBME Ye ca NoA HabstoaeHne Unm ca nonyunnm
MHCTPYKLMK 32 6€30MacHOTO U3No3BaHe Ha ypeda u pasbupat
ornacHocTuTe.

B [leuaTa He TpsibBa Aa CU UrpasT C ypesa.

B BrHaru n3knouyBanTe ypega OT 3aXpaHBAHETO, ako ro ocTaBATe
6e3 Haf30p 3a Abbr Nepuog OT BpeMe 1 npeau aa ro crnobsasarte,
pa3rnobseaTe nnn NoYMCTBaTE.

B Hukora He oTBapsaiTe ypeda. BHumaHne! OnacHoOCT OT cMbpT Nopaam
HaNIMUYNETO Ha eNEKTPUYECKN TOK.

B YpenbT He TpsAbBa Aa ce NoCTaBA B WKad, KOrato ce 13nosn3Ba.

OFPAHUYEHWA 3A YITOTPEBA

m 3a Bawa 6e30MacHOCT TO31 ypen oTroBapA Ha NPUIOKNMUTE CTaHOaPTU U pernamMmeHTn (,ClVIpeKTVIBVI OTHOCHO
ypeanTe ¢ HUCKO HanpexeHune, eNieKTpoMarHuTHaTta CbBMeCTUMOCT, MaTepuannTe B KOHTAKT C XpaHW,

ona3BaHeTo Ha OKOJHAaTa cpefja U T.H.).
m BalwwiaT ypep He e NpoeKTMpaH 3a ynoTtpeba 13BbH fomMa 1/unu npodecrioHanHa ynotpeba.
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m OT cbobpakeHns 3a 6€30MacHOCT 1 MoAAbpXKaHe Ha cepTudururpaHe e 3abpaHeHO N3BbPLUBAHETO Ha
KaKBMTO 1 fa 61no MoandrKaLmm unm NpoMeHu no ypeaa ot cTpaHa Ha notpebutens. Ceptuduympanm ca
CaMo TeCTBaHUTe ypeau v NPoV3BOANUTENAT He HOCU HUKaKBa OTFrOBOPHOCT B Cllyyaii Ha NoBpesa.

MPABUJIA N YCJTOBUA 3A YITOTPEBA

m YpeabT He e NpefjHa3HaueH 3a NPUroTBAHE Ha HaMUTKKM 3a 6ebeTa.

m V/I3BbpLUeTe NPaBUIHO LeVs LMK/ Ha NOYMCTBAHE, 3a ja NPeA0TBPATUTE PUCKA OT OTPaBsiHE. AKO HAKOW
OT NPOJYKTWTE, OCTaBEHN C MalUMHaTa, 6bAe Norb/Hart, ce CBbp)KeTe He3abaBHO ¢ Bawwwva nekap u/unw c
LIeHTbPA 33 KOHTPOJ1 Ha OTPABAHMATA.

m OT cbobpakeHUs 3a 6€30MacHOCT, KOraTo NPOM3BEXAATE Napa 3a NPUroTBAHE Ha Kary4mHO, FOpPeLLo MIISKO
WK ropella Boga, BHMABanTe Aa He MoCTaBUTe pbKaTa CU Moj [i03aTa 3a Nnapa, akcecoapa 3a KanyumHo
WY 13X0fa 3a U3NMBaHe Ha Kade Npyv NPUroTBAHE Ha HanuUTKa.

m [li03aTa 3a napa MOXe fia e ropella, BHUMaBaiTe a He 6opaBuTe C Hes Mo BPeMe Ha Vv BefHara ciej
NPUroTBAHETO.

m [poBeperTe [anu MPexXoBOTO HAMPEeXeHVe CbBNaAa C HaMPeXeHNETOo, MOCOUYEHO Ha NAEHTUGMKALVOHHATA
Tabena Ha ypepa. BknouBariTe ypeaa camo B 3a3eMeH KOHTAKT. YBepeTe ce, e KOHTaKTbT € JIECHO JOCTbIEH,
3a Ja MOXKeTe JIeCHO Aa M3KIIUNTE ypea B Cllyyaii Ha HeU3MPaBHOCT.

m C uen 6e30MacHOCT, N3KMOYBaNTE ypefa OT KOHTAaKTa Mo Bpeme Ha rpbMoTeBUYHU Gypu. He gbpnaiite
3axpaHBalyys Kabes, 3a a U3KIIUMTE Ypeaa OT KOHTaKTa. He no3BonsBaiTe 3axpaHBalmaT Kaben ga Bucu
oT pbba Ha Maca unm paboTeH NNOT 1 He NO3BONABalTEe Aa AOKOCBA ropeLyuTe YacTu Ha ypeaa, u He ro
ocTaBsiiTe 6511130 O M3TOUHMK Ha TOTUIVHA WK Ha OCTbP PbO.

m He ce npenopbuBa U3MoN3BaHETO HAa MHOXECTBO afanTepu UK YABIKATENM 3a TOK. M3KntoueTe ypeaa oT
KOHTAKTa BEe[HAra Wom CTe NMPUKIIOUMAIN C U3MOM3BAHETO MY 3a MO-AbJTbr NMEePMOA OT BPEME 1 KOraTo ro
nouncreare.

m HecrnassaHeTo Ha Te3n UHCTPYKUMM UK KaKbBTO 1 ja G110 KOHTAKT Ha MPOBOAALLMTE YacTy Ha ypeaa C
Bflara WM Bofa MOXe Aa AoBefe Ao GpaTanHo HapaHABaHe NMOPaAN HAMUMETO Ha eNeKTPUYECKN TOK.

m To3vn ypep TpsibBa fa ce 13Mon3Ba Camo Ha 3aKpUTO, B Cyxi MOMELLEHS C yMepeHa Temnepartypa. M36sarsaite
NMOCTaBAHETO Ha ypeAa Ha Mpska CibHYeBa CBETIMHA. AKO Ma NpOoMsAHa B TemnepaTtypata Ha OKOSTHWsA
Bb3[yX OT CTyZieH KbM TOMMbJI, 34aKalTe HAKOJKO 4Yaca, MPeay fa BKIIYMTe ypeaa, 3a Aa He ce noBpean
OT KOHAeH3a.

m BHVIMaBaiiTe 1 He NoCTaBsAiiTe ypeaa BbPXy ropella noBbPXHOCT, KaTo KOTIIOH Wi 671130 A0 OTKPUT MIaMbK,
3a faa n3berHeTe pucka OT NOXap Wy Apyra noBpea.

m 3a ja NpefoTBpaTMTE OLBETABAHETO Ha PaboTHYA By nnoT unwn nsrapsiHeto By ot oTnagHata Boga ot ypena,
He 3abpaBAiiTe Aa MOHTMpATE TaBaTa 3a OTLEX/JaHe U Ce yBepeTe, Ye CTe 3alUTWAN NPaBUIHO PaboTHNA Cn
MJIOT MO BPEME Ha LUKIITE Ha MPEeMaxBaHe Ha KOT/IeH KaMbK, 0CO6EHO ako MIOTHT e HanpaBeH OT MpPamop,
KaMbK Mnu AbpBo.

[a yyacTBame B ona3BaHeToO Ha OKOJHaTa cpepal
® YpenbT e 13paboTeH OT pasNnyYHK MaTepuanii, KOUTo
ﬁ MorarT fa ce npefafaT Ha BTOPUYHM CYPOBUHW UK [a ce
peuunKnunpar.
< 3aHeceTe ro B LIeHTbPa 3@ BTOPUYHUN CYPOBUHM U B
OTOPU3MpPAHNA CEPBM3, KbAETO TOW Le ObAe PELVKINPAH.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie manualul de instructiuni inainte de a utiliza aparatul
pentru prima data si pastrati-l intr-un loc sigur. KRUPS nu va accepta
nicio responsabilitate pentru utilizarea necorespunzatoare.

DOAR PENTRU PIETELE NEEUROPENE

B Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu se vor face de catre
copiii nesupravegheati.

B Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii
nesupravegheati) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
ori lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care
sunt supravegheate sau instruite in prealabil cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabila pentru siguranta lor.

W Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

B Nu folositi aparatul in cazul in care cablul de alimentare sau stecarul
sunt deteriorate. Daca s-a deteriorat, cablul de alimentare trebuie
inlocuit de producator, serviciul sau post-vanzare sau o alta persoana
cu calificari similare, pentru a evita pericolele.

B Aparatul dvs. este destinat numai pentru uz casnic, la o altitudine mai
mica de 2000 m.

B Nu scufundati aparatul, cablul de alimentare sau stecarul in apa sau
in orice alt lichid.

B Aparatul dvs. este destinat numai pentru uz casnic.

Nu este proiectat pentru a fi utilizat in cadrul urmatoarelor aplicatii,
pentru care nu se aplica conditiile de garantie:
- in spatiile dedicate personalului din magazine, birouri si alte medii
de lucru;
-in ferme;
- de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte locatii de tip rezidential;
- in locatii de tip pensiune.
B Urmati intotdeauna instructiunile de curatare atunci cand curatati
aparatul:
- Scoateti aparatul din priza.
- Nu curatati aparatul cand este fierbinte.
- Curatati cu o laveta umeda sau cu un burete.
- Nu scufundati niciodata aparatul in apa si nu-l asezati sub jetul de

apa de la robinet.
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B AVERTISMENT: Folosirea incorecta a aparatului poate cauza ranirea.

BAVERTISMENT: Dupa utilizare, nu atingeti suprafetele fierbinti care sunt
supuse la caldura reziduala (de ex. duze de cafea sau duza de abur). Cand
utilizati duza, asigurati-va ca este in pozitia corecta pentru a evita riscul
de arsuri.

Nu introduceti obiecte strdine in rasnita de cafea.

DOAR PENTRU PIETELE EUROPENE

B Copiii nu au voie sa foloseasca acest echipament. Nu lasati
dispozitivul si cablul de alimentare la indemana copiilor.

B Opriti dispozitivul si deconectati-l de la sursa de alimentare inainte
de a inlocui accesoriile sau de a va apropia de partile mobile aflate
inuz.

B Acest aparat poate fi utilizat de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse ori care sunt lipsite de experienta sau
nu poseda cunostintele necesare, daca beneficiaza de supraveghere
sau au primit instructiuni cu privire la utilizarea in siguranta a
aparatului si inteleg pericolele.

B Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

B Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca
este lasat nesupravegheat o perioada lunga de timp si inainte de
asamblare, demontare si curatare.

B Nu deschideti niciodata aparatul. Atentie! Pericol de moarte din cauza
curentului electric.

B Aparatul nu trebuie sa stea intr-un dulap in timpul functionarii.

RESTRICTII DE UTILIZARE

m Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile (directivele referitoare
la joasd tensiune, compatibilitatea electromagneticd, materiale care intra in contact cu alimentele, mediu etc.).

m Aparatul dvs. nu este proiectat pentru uz comercial si/sau profesional.

m Din motive de siguranta si certificare, este interzisd operarea oricaror modificdri sau ajustdri ale aparatuluila
nivel individual. Numai aparatele testate sunt certificate, iar producatorul nu va accepta nicio responsabilitate
in cazul deteriorarii.

TERMENI SI CONDITII DE UTILIZARE

m Aparatul nu este destinat prepardrii bauturilor pentru sugari.

m Efectuati ciclul complet de curdtare in mod corespunzitor pentru a preveni riscul de otravire. In caz de
ingerare a oricarui produs furnizat impreund cu aparatul, contactati imediat medicul si/sau centrul
toxicologic.

m Din motive de sigurantd, cand se produce abur pentru a prepara un cappuccino, lapte fierbinte sau apa
fierbinte, aveti grija sa nu puneti mana sub duza de abur, accesoriul pentru cappuccino sau duzele pentru
cafea atunci cand preparati o bautura.

m Duza de abur poate fi fierbinte; aveti grija sa nu o atingeti in timpul prepardrii sau imediat dupa.

m Verificati dacd tensiunea retelei de alimentare corespunde cu tensiunea indicata pe placuta de identificare
a aparatului. Conectati aparatul numai la o prizd cu impamantare. Asigurati-va ca priza este usor accesibilg,
astfel incat sa puteti scoate cu usurinta aparatul din priza in caz de defectiune.

m Pentru siguranta aparatului, scoateti-l din priza in timpul furtunilor electrice. Nu trageti de cablul de
alimentare pentru a scoate aparatul din priza. Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei
sau a blatului, nu il Idsati sa atinga suprafetele fierbinti ale aparatului si nu il lasati langa o sursa de cdldura
sau pe o muchie ascutita.

m Nu se recomanda utilizarea mai multor adaptoare de conectare sau a cablurilor prelungitoare. Scoateti
aparatul din priza imediat dupa incetarea folosirii acestuia pentru o perioada lungd de timp si atunci cand
il curatati.

m Nerespectarea acestor instructiuni sau orice contact al pieselor conducatoare ale aparatului cu umezeala sau
apa poate duce la o rdnire fatald din cauza prezentei curentului electric.

m Acest aparat trebuie utilizat numai in interior, in camere uscate, temperate. Evitati sa asezati aparatul in
lumina directa a soarelui. Daca exista o modificare a temperaturii aerului ambiental de la rece la cald,
asteptati cateva ore inainte de a porni aparatul pentru ca acesta sa nu se deterioreze din cauza condensului.

m Aveti grija sa nu asezati aparatul pe o suprafata fierbinte, cum ar fi o plita fierbinte sau in apropierea unei
flacari deschise, pentru a evita riscul de incendiu sau deteriorare.

m Pentru a preveni ca apa reziduald sa va pateze blatul sau sa va arda, nu uitati sa montati tava de picaturi si
aveti grija sa protejati corespunzator blatul in timpul ciclurilor de eliminare a calcarului, mai ales daca este
realizat din marmura, piatra sau lemn.

Sa participam la protectia mediului!
® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale
valorificabile sau reciclabile.
< Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.
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VARNOSTNA NAVODILA

Pred prvo uporabo naprave pozorno preberite navodila za uporabo in
jih shranite. KRUPS ne prevzema odgovornosti za nepravilno uporabo.

SAMO ZA TRGE IZVEN EVROPE

B Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata brez nadzora.

B Aparat ni namenjen osebam (vklju¢no z otroki brez nadzora), ki
imajo zmanjsane fizi¢ne, Cutilne ali duSevne sposobnosti ali nimajo
izkusenj in znanja, razen Ce to pocnejo pod nadzorom osebe, ki je
odgovorna za njihovo varnost, ali po navodilih, ki jih dobijo od te
osebe.

B Otroke nadzorujte in se prepricajte, da se ne igrajo z aparatom.

B Ne uporabljajte aparata, ¢e sta napajalni kabel ali vti¢ poSkodovana. Za
preprecitev nevarnosti mora napajalni kabel zamenjati proizvajalec,
ponudnik poprodajnih storitev ali podobno strokovno usposobljena oseba.

B Naprava je namenjena samo za domaco uporabo na nadmorski visini pod 2000 m.

B Aparata, napajalnega kabla in vti¢a ne potapljajte v vodo ali katero
koli drugo tekocino.

B Aparat je namenjen samo za uporabo v gospodinjstvu.

Ni namenjen uporabi v naslednjih primerih, ki jih ne krije garancija:
- kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih;
- turisti¢nih kmetijah;
- za stranke v hotelih, motelih in drugih vrstah prenocis¢;
- za storitve tipa nocitve z zajtrkom.

W Pri ¢iSCenju aparata vedno upoSstevajte navodila za Ciscenje:

- Izkljucite napravo iz napajanja.
- Aparata ne distite, dokler je vroc.
- Aparat ocistite z vlazno krpo ali gobico.
- Aparata nikoli ne potapljajte v vodo ali ga postavljajte pod tekoco vodo.

B OPOZORILO: Napacna uporaba aparata lahko povzroci poskodbe.

B OPOZORILO: Po uporabi se ne dotikajte vrocih povrsin, ki lahko ostanejo Se
nekaj ¢asa vroce (npr. iztoka za kavo, Sobe za paro). Za preprecitev nevarnosti
opeklin ob uporabi Sobe pazite, da se nahaja v pravilnem poloZzaju.

V kavni mlincek ne vstavljajte nicesar.

SAMO ZA EVROPSKE TRGE

B Otroci ne smejo uporabljati te opreme. Napravo in njen napajalni
kabel hranite izven dosega otrok.

B |zklopite napravo in jo odklopite iz vira napajanja, preden zamenjate
dodatno opremo ali se priblizate gibljivim delom v uporabi.

B Aparat lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali
umskimi sposobnostmi oziroma osebe s pomanjkljivimi izkusnjami
in znanjem, ¢e so med uporabo pod nadzorom ali so poucene o
varni uporabi aparata ter se zavedajo z njo povezanih nevarnosti.

B Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

B Preden aparat sestavite, razstavite ali ocistite in kadar dlje ¢asa ni pod
nadzorom, ga morate izkljuciti iz napajanja.

B Aparata nikoli ne odpirajte. Pozor! Zaradi elektricnega toka obstaja
smrtna nevarnost.

B Aparat med delovanjem ne sme biti v omari.

PREPOVEDI UPORABE

m Za zagotavljanje vase varnosti aparat izpolnjuje ustrezne standarde in predpise (direktive o napravah z nizko
napetostjo, elektromagnetni zdruzljivosti, snoveh v stiku s prehrambenimi izdelki, okolju itd.).

m Aparat ni namenjen komercialni in/ali profesionalni uporabi.

m Zaradi varnosti in veljavnosti potrdila je posamezne aparate prepovedano predelati ali spremeniti. Potrdilo
imajo samo preizkudeni aparati. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v primeru poskodb.

SPLOSNI POGOJI UPORABE

m Aparat ni namenjen pripravi napitkov za otroke.

m Za preprecitev nevarnosti zastrupitve ustrezno izvedite celoten postopek ¢iscenja. V primeru zauzitja
katerega od izdelkov, dobavljenega z aparatom, takoj poklicite zdravnika in/ali center za nadzor zastrupitev.

m Zaradi varnostnih razlogov ob pripravi pare za kapucino, vro¢e mleko ali vodo pazite, da ob pripravi napitkov
z roko ne sezete pod Sobo za paro, nastavek za kapucino ali iztok za kavo.

m Soba za paro je lahko vroca, zato pazite, da se je ne dotaknete med ali takoj po pripravi napitkov.

m Preverite, ali napetost elektricnega omrezja ustreza napetosti, navedeni na identifikacijski ploscici. Aparat
prikljucite samo v ozemljeno vti¢nico. Pazite, da je vti¢nica lahko dostopna in omogoca hiter izklop aparata
v primeru okvare.

m Zaradi varnosti aparat izklopite iz vticnice med nevihtami z grmenjem. Pri izklopu aparata ne vlecite za
napajalni kabel. Pazite, da napajalni kabel ne visi ¢ez rob mize ali pulta, se ne dotika vrocih delov aparata in
ga ne puscajte v blizini virov toplota ali na ostrih robovih.

m Uporaba elektri¢nih razdelilnikov in podaljskov ni priporocena. Aparat izklopite, ce ga ne nameravate

uporabljati dlje ¢asa in ob ¢iscenju.
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m Neupostevanje teh navodil ali stik prevodnih delov aparata z vlago ali vodo lahko povzroci smrtne poskodbe
zaradi prisotnosti elektricnega toka.

m Aparat je dovoljeno uporabljati samo v zaprtih suhih in ogrevanih prostorih. Aparata ne postavljajte na
direktno soncno svetlobo. Ob prehodu iz hladnega v topel prostor pocakajte nekaj ur pred vklopom aparata,
da se zaradi kondenzacije ne okvari.

m Zaradi preprecitve ognja ali druge skode pazite, da aparata ne postavite na vroco povrsino, npr. na grelno
plosco ali ob odprt ogenj.

m Zaradi preprecitve madezev in opeklin, ki jih lahko odpadna voda povzroci, ne pozabite namestiti pladnja
za odcejanje in poskrbite za ustrezno zascito pultov med cikli odstranjevanja vodnega kamna, zlasti ¢e so
izdelani iz marmorja, kamna ali lesa.

Sodelujmo pri varovanju okolja!
@® Vas aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali
ﬁ jih je $e mogoce uporabiti.
< Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na
pooblas¢enem servisu, da bo el v predelavo.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu pre koris¢enja uredaja prvi put
i pazite na bezbednost. KRUPS ne prihvata odgovornost za nepravilno
koris¢enje.

SAMO ZA TRZISTA VAN EVROPE

m Cic¢enje i odrzavanje od strane korisnika ne smeju vrsiti deca bez
nadzora.

B Ovaj uredaj nije predviden da ga upotrebljavaju osobe (uklju¢ujuci
decu bez nadzora) ogranicenih fizi¢kih, ¢ulnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, osim u slucaju kada
ih nadzire osoba odgovorna za njihovu bezbednost koja im je
prethodno dala uputstva o nacinu upotrebe uredaja.

B Deca moraju biti pod nadzorom da biste bili sigurni da se ne igraju uredajem.

B Nemojte koristiti uredaj ako su kabl za napajanje ili utika¢ osteceni.
Kabl za napajanje mora da zameni proizvodac, njegov postprodajni
servis ili slicno kvalifikovano osoblje radi izbegavanja opasnosti.

B Vas uredaj namenjen je samo za ku¢nu upotrebu na nadmorskoj visini
ispod 2000 m.

B Uredaj, kabl za napajanje ili utika¢ nemojte uranjati u vodu ili druge tecnosti.

B Vas uredaj namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.

Nije namenjen za upotrebu u slede¢im sluc¢ajevima koje ne pokriva
garancija:
- kuhinje koje koristi osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim
radnim okruzenjima;
- seoske kuce;
- klijenti u hotelima, motelima i ostalim boravisnim okruzenjima;
- okruzenja koja nude prenociste i dorucak.
B Uvek sledite uputstva za Cis¢enje kada Cistite ureda;j:
- iskljucite uredaj iz uti¢nice
- uredaj nemoijte Cistiti kada je vruc
- oCistite vlaznom krpom ili sunderom
- uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili stavljajte pod tekucu vodu

B UPOZORENJE: nepravilna upotreba uredaja moze izazvati povrede.

B UPOZORENJE: nakon koris¢enja, nemojte dodirivati vrele povrsine koje
zadrzavaju toplotu (npr. otvor za sipanje kafe, mlaznica za paru). Kada
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koristite mIaznicu, uverite se da je u pravilnom poloéaju da biste |zbegI| m Radi .bez.bedno.sti vzfléeg Ljrgdaja, is.kljuéite‘ga iz utiépic.e za struju za vreme oluje.. Nemojte povlaéit.i .kabl za
izik od kotin napajanje da biste iskljucili uredaj. Nemojte ostavljati kabl za napajanje da visi preko ruba stola ili radne
. povrsine i nemojte dopustati da dodiruje vrele delove uredaja ili ga ostavljati u blizini izvora toplote ili na
rzi . (o] ope' 0. INa )
Nemojte stavljati strana tela u mlin za kafu. oktrim ivicama.

m Ne preporucuje se koris¢enje vise adaptera ili produznih kablova. Uredaj iskljucite iz struje ako ga necete
koristiti duze vreme i kada ga Cistite.

SAMO ZA EVROPSKA TRZISTA m Ukoliko ne sledite ova uputstva ili delovi uredaja koji sprovode struju dodu u dodir s vlagom ili vodom, moze
. . . . .. L. doci do smrtne povrede zbog prisustva elektri¢ne struje.
W Deca ne bi trebalo da koriste ovaj uredaj. Drzite uredaj I njegov kabl m Ovaj uredaj sme da se koristi samo u zatvorenom prostoru, u suvim prostorijama umerene temperature.
za napaja nje van domagaja dece. Izbegavajte da uredaj postavljate direktno na sunce. U slu¢aju promene okolne temperature sa hladnog na
. .. . .. toplo, pricekajte nekoliko sati pre ukljucivanja uredaja tako da ga kondenzacija ne osteti.
u ISkIJUC|te uredaj I |SkIJUC|te Napajanje pre zamene dodatne opreme m Pazite da uredaj ne postavljate na vruce povrsine kao $to je vruca ploca ili u blizini otvorenog plamena radi
ili priblizavanja pokretnom delu u upotrebi. gbigavanja riz:k‘:\j od poijra li ddruge éltete.cI | X ; ;
. . . .y . cvp e v T m Da biste sprecili da otpadna voda uprlja radnu povrsinu ili vas opece, ne zaboravite da postavite posudu
u OvaJ uredaj mogu da koriste osobe Ogramcemh ﬁZICkIh' culnih ili za skupljanje te¢nosti i uverite da ste radnu povrsinu pravilno zastitili tokom ciklusa uklanjanja kamenca, a
mentalnih sposobnosti ili Cije iskustvo ili znanje nije dovoljno pod narocito ako je od mermera, kamena li drveta.

uslovom da su pod nadzorom ili su primili uputstva za koris¢enje
uredaja na bezbedan nacin i da razumeju opasnosti.
B Deca ne smeju da se igraju uredajem.

Zastita covekove okoline na prvom mestu!
® Vas$ aparat sadrzi vredne materije koje se mogu reciklirati i
ponovo upotrebiti.
< Ostavite ga na mesto za prikupljanje takvog otpada.

B Uredaj uvek iskljucite iz struje ako ga ostavljate bez nadzora duze
vreme i pre sklapanja, rasklapanja ili ¢is¢enja.

B Nikada ne otvarajte uredaj. Oprez! Opasnost od smrti zbog elektricne struje.

B Ovaj uredaj ne sme da se postavlja u ormari¢ kada se koristi.

OGRANICENJA ZA KORISCENJE

m Radi vase bezbednosti, ovaj uredaj je u skladu sa vazec¢im standardima i propisima (direktivama koje se
odnose na niskonaponske uredaje, elektromagnetnu kompatibilnost, materijale u dodiru sa hranom, Zivotnu
sredinu itd.).

m Vas uredaj nije namenjen za komercijalnu i/ili profesionalnu upotrebu.

m Zabranjeno je da sami vrsite bilo kakve modifikacije ili izmene na uredaju iz bezbednosnih razloga.
Certifikovani su samo testirani uredaji i proizvodac ne prihvata odgovornost u slucaju ostecenja.

USLOVI1 ODREDBE UPOTREBE

m Ovaj uredaj nije namenjen za pripremu napitaka za novorodencad.

m Pravilno obavite kompletan ciklus ¢is¢enja da biste spreili rizik od trovanja. Ako progutate bilo koji proizvod
prilozen uz uredaj, odmah se obratite lekaru i/ili centru za kontrolu trovanja.

m Kada pravite paru za pripremu kapucina, vru¢eg mleka ili vruce vode, pazite da ne stavljate ruku ispod mlaznice
za paru, dodatka za kapucino ili otvora za sipanje kafe kada pripremate napitak iz bezbednosnih razloga.

m Mlaznica za paru moze biti vruca i pazite da je ne dodirujete tokom ili odmah nakon pripreme.

m Proverite da li se strujni napon poklapa sa naponom navedenim na identifikacionoj plocici uredaja. Uredaj
ukljucujte samo u uzemljenu uti¢nicu. Uverite se da je uti¢nica lako dostupna da mozete lako da iskljucite
uredaj u slucaju kvara.



